Spomini na Jozefa Cimpermana.
- (Spisal dr. Mihael Opeka.)

III. Pesnik.

Cimperman je bil pesnik, in pesnik po ,mi-
losti bozji‘.

Nimam namena braniti Cimpermana proti
ugovorom, da so pesmi njegove trde, tezke, da
jih ni z lepa umeti. Vendar si ne morem kaj,
da ne reCem jedne same besede: Pesmi nje-
gove so moske, kléne, globdke. In to je vse-
kako jeden vzrok, da jih
ne mogod umeti sosebno
oni, ki neradi mislijo, in
pa, katerim je bistvo pes-
mi v vzdihih in mehkuz-
nih tozbah! Drug, resen
vzrok, zbok katerega je
morda v istini nekoliko
tezko do cela umeti pro-
izvode Cimpermanove
muze, pa je bas Zivlje-
nje in nepoznato trp-
ljenje njegovo. Tu je na
mestu Goethejev izrek:

Wer den Dichter will ver-
steh’n,
Muss in Dichters Lande

geh’n.

O tem sem se uverjal
sam, ¢im dalje sem ob-
Ceval s pesnikom. Koli-
kokrat sem prebiral po-
prej n. pr. njega pesem ,Sestri svoji‘. A cutil in
razumel sem vedno le — malo. Besede, mislil
sem si, in lepe besede. Pozneje sem spoznal in
danes sodim drugale. Ne same besede, marvec
vsa obilica resnice in pristnega custva, celo hva-
leZzno srcé pesnikovo je Ze v oni pesmi.
Toda te vrste — spominom!

,DOM in SVET* 18q3, st. 6.

Jozef Cimperman.

Oj, pevske Zélje vé presladke, ljube .. .

(Usehlo cvetje 15.)

Prijetno je bilo obclevati s Cimpermanom-
pesnikom, poslusati njegove nazore o poeziji,
greti se o njegovem navdusSenju za-njo. In po
pravici bodi povedano: da imam malo lepSih
pomnenj od ur, ki sem jih prezivel poleg pes-
nika-prijatelja pri orehovi mizi. — Rad je go-
voril Cimperman o vzviSenem zvanju svojem,
sréno rad. In kakor o
njem, tak6 o vsem, kar
je bilo v zvezi Z njim.

,Pesnistvo — resen
posel“, to je bil glavni
stavek njegovih ,propo-
vedij* — kakor jih je
imenoval véasih. In ka-
darkoli ga je izrekel, za-
grozil se je izvestno na-
nje, ki smatrajo pesni-
Stvo za — igraco.

, Zal«, zmajeval je,
,da so ljudje tako ne-
zmiselni! Vsak cevljar
bodi Zze pesnik! — A
kdor je sposoben, nele
se uditi. Kaké pa sem
se jaz zeélel udliti nékoc!
Toda tedaj ni bilo uce-
nikov. Ali sem vam Ze
pravil, kdo je bil moj
prvi ulenik ¢

wINiste.“
»Andrej Praprotnik. On mi je delil tudi
prve nigrade — pomarance in piruhe. — Potlej

nisem imel nikogar do Stritarja in Levstika. S
Stritarjem sem obceval pismeno, z Levstikom
osebno, za kar mu ne vem nikoli dosti hvale.
Ziva beseda je ziva beseda, prijatelj moj, in
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Levstik — on je znal uciti!“ — Krepko je zvenel
Cimpermanov glas, kadarkoli se mu je zasukal
govor na Levstika, in oko in lice mu je zarelo.
In ni se mu ustavil takd z lepa tok besedij.

»Dobro pomnim¢¥, pripovedoval je, ,kako
,Zadnji¢ sem zopet bral
nekaj vasih pesmij‘, dejal je priedsi, ,in moram

me je prvi¢ obiskal.

reCi, da z veseljem opaZzam, da se trudite po-
vspeti se do Cistosti in pravilnosti v slovenskem
jeziku‘. — To so bile njega prve meni govor-
jene besede. Vesel sem jih bil, saj so bile poleg
vsega drugega — Levstikove. Posléj je prihajal
desto — trda, robata skorja, ali dobro, zlato
srce.

Cimperman je prestal za hip, kakor da si je
hotel priklicati v spomin vsega Levstika, kakor
je zivel in dihal. Potlej pa je nadaljeval o iz-
bornem svojem uditelju:

»Otrog je bil, presnéto!“ poudaril je, ,ali
dobra tdkova strogost! Poslusajte, kako je delal
s pesmimi! Polozivsi préd-se list, Cital je naj-
prvo rime, in to kar je mogel po ribniski.
,Srcé — morjé, smejh — grejh, lepa — taka‘itd.,
kakor bi prebiral tipke po glasoviru. In re¢em
vam: gorjé, ako niso bile &ste! Kadarkoli se
je spotaknil ob kaki taki-le, kakor: ,Srcé —
dekle, o¢jém — sméjm, sladki — z Zenuo’,
zavpil je kakor obseden:

,Ze spet! Ali vam nisem dejal: dréjto pa
ne péjsem!c — In pravo je bilo! Skoda, ker ga
ni veé, da robanti danes nad naSimi mladimi!
Jeli-te, ha, har«

In pogledal me je pesnik-prijatelj z velikim
svojim ocesom, in zopet se mu je lice nabralo
v smeh, prav kot tedaj, ko me je ob prvem
posétu izkusal, kako je s stiki — v prédalcu . . .

Jaz pa sem po vseh njegovih spominih o

Levstiku gledal v Cimpermanu — drugega Lev-

stika.
kamen, kadar je bilo do pravilnosti, istote in

Tudi on je bil strog uditelj, trd kakor
blagoglasja v pesmi. Sam dovrien v obliki,
zahteval je toisto od sléharnika, kogar je srecal
na poti parnaski. '

Vem, kaké sem mu véasih s strahom in
tezkim srcem bral mlado, drobno skovanko.
(Uganil je bil pesnik o prvem sestanku, da si
kdaj kaj ve¢ zaupava.) In kako tudi ne: Doli kje
v tretji, Cetrti kitici sem znal za nepravo, be-
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tezno rimo . .. Kdo vé, morda jo bode moci
utajiti! Berem doti¢ni vrsti kar najbolj ravnega
jezika: .0 v donw o strahu¢. Pbdej hitro
dalje. — Zaman!
,Kako, kako:¢ zarohnel je poleg mene. ,Se
jedenkrat prej$nja stika!l“
Budil se v du3e moje dnu

Tolalbe Cat Jo in — strabm. —

ponavljam plasno.

»,Ne bodes! ,V dnu pa — straht‘; kje pa
je rima ostalar« :

»Ni mogole drugafe na tem mestu“, ugo-
varjam jaz. ,Vse sem ze poskusal, a ne morem
dobiti inalice (varijante).“

Toda po teh besedah je bil stoprv ogenj v
strehi. ,Kdo je dejal, da ni mogole! Pretéta
lenoba taka, da ji ni nobena stvar mogoca! Koli-
kokrat sem vam Ze neki dejal:

Vse imamo — pa ne znamo,

Le 18¢imo — da dobimo!

Crto pod tisto rimo, in mir besedij!«

Hoce$ noces, moral je storiti ¢lovek, kakor
je vélel neizprosni ukaz ucenikov. In kako dolgo
je trebalo vlasih &rtati jedno samo kitico!

V oble je bil Cimperman velik nasprotnik
onih ljudij, ki ménijo, da je bistvo pesnikovo
v tem, da mu stiki kar iz rokava leté. ,Takih
sploh ni na svetu“, rekal je, ponavljajol ne-
Stetokrat ne vem Cegav nemski izrek:

Gute Witze wollen erdacht sein:
Gute Verse wollen gemacht sein.

,Piliti treba in zopet piliti, da dobimo napo-
sled lep, Cist kristal. Takoé so delali drugi, ki so
bili vedji geniji od nas; zakaj ne bi delali mi tak6 ¢
In vselej se je razvnel ob taki govorici.

Ako ga je katera stvar kdaj 'ujezila, to ga
je izvestno oporekanje s pesnisko slébodo. ,Zo-
pet ni¢ drugega kakor lenobal¢ dejal je in
mosko pristavil, da, kar se dostaje njega, vidi
vso svojo pesnisko slavo v besedah, ki jih je
zapisal prof. Levec v oceni njegovih ,Pesmij“
(,Ljubljanski Zvon<“ 1888.), reko6¢: , Licentia
poetica mu je — neznana stvar®. :

Skratka, Cimpermanu je bilo mnogo do
oblike v pesmih. Do kolike dovrSenosti se je
povspel v nji sam, uvéri se, kdor ¢ita le jeden
plod njegovega peresa.

Umételnejsih, pravil-
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nejsih, cistejSih stikov v slovenséini nimamo.
— A je tndi imel uho za blagoglasje in rime!
Uho tanko, kakor morda simo Levstikovo ni
bilo. Tako, da se je bilo le ¢uditi tolikemu
sluhu in ¢utu ob sleharnem najmanjem neskladu.

Kaksno pa je hotel imeti Cimperman pesem
povsebinir Odgovor je kratek: mosko! Tezko
bi bilo presteti, kolikokrat mu je vzkipel srd
na ,mehkuzne, golobrade mladice‘, ki ne vedo
drugega, kakor ,topiti se‘ ali v ,brezkon¢nem
zalju‘ ali pa v ,ljubezenskem morju‘. Strasné
je bilo v&asih, kadar je robantil na ,ohe‘ in
,0je, na ,vzdihe‘in ,solzice‘, Zenske ,angele‘ in
,angelcice’.

, 11 mehkazi!“ grozil se je, ,taki so kakor
tisti pravi polz-mehkuz, ki ga Se takd potrési
s sladkorjem — iz ust v zelodec ga ne spravis!

Ali pa Ce ga, oblezal ti bode tam doli! Toda

le pocakaj, taka poezija mora strani od nas,
moral“

In zdelo se je, kakor da so se mu bas ob
takih trenutkih svete jeze rojevali vsi oni kla-
si€ni sonetje v ,Saturi‘, ki v njih také neusmi-
ljeno §iba to resni¢no in pogubno smer v pes-
niStvu, bodisi slovenskem, bodisi katerem koli.

,Potlej pa tista neslana ljubezen!¢ srdil
se je dalje, ,ki vse skupaj ni ni¢ drugega kakor
sama — laZ. Saj ne re€em: tudi jaz sem gresil
v ti tocki. Danes ne bi ve¢. Vendar, tak6é ohlap-
nih neumnostij pa le nismo nikoli pisali, kakor
;ih kvasijo dandanes!“ .

]

Toda porece kdo: ,V Cimpermanovi zbirki
je le preve¢ ljubezenskih pesmij, da bi verjeli
v tdkove nazore njegove. Ali zatrdim na dragem
spominu njegovem: To so bili njega nazori,
drugalih mi ni razkladal nikoli. In zakaj ne
bi mogli bitiz Ali jih mar drugodi ni oznanjal?
Ali ni ,Satura‘, poslednje delo njegovega srcd
in uma, takorekol Zziva Siba ,svetobolcem‘ in
sanjavim, nesre¢nim ,zaljubljencem*? In v ,Pes-
mih¢ samih, naj so ze ,Iveri‘ ali ,Kristali‘, ali
kakor$nega koli naslova — kolikokrat beremo
vedno isto besedo o mostvu in pristnem Custvu,
o zdravi poeziji! :

Da je Cimperman sam v prvi dobi svojega
pesniskega delovanja zapel marsikatero ,zaljub-
lieno¢, to je resnifno. Ali kaj za to: Iz tega
ne sledi prav ni¢, kak$ni naj so bili Cimper-

Dr. Mihael Opeka: Spomini na JoZzefa Cimpermana. 163

manovi nazori poznejsih let o ljubezni ali o
erotiki, ko se je razvil v njem trezni moz. In
na vse zadnje: saj ni zamétal erdticne pesmi,
ako je bila zares pesem, lepa, poStena, in ne
samo pescCica lagodnih stikov, zarastlih od vzdi-
hov in premoécenih od solza.

A sam ni prijel v svoji moski dobi nikoli
veC za ljubezenske strune. Izbiral si je rajsi res-
nejsih, vzvisenejsih mislij, katere je vlival v one
krepke, kakor iz mramorja izklésane sonete.

V sonetih je Cimperman pel najrajsi. Neko¢
mi je povedal, zakaj. Zato, da mu je tezavna
oblika ob gotovih ¢asih in trenutjih obvladala
burno ¢ustvo, ki bi najrajSe kipelo na dan prosto,
sumno, brez blaZilne primési razumove.

In tega pesnik-moZ ni hotel. Zato je druzil
v svojih proizvodih vsekdar ¢isto, neponarejeno
¢ustvo srcd s treznim govorom razuma. A lepe
te spojine je podajal v lepi posodi.

Slava njega pevskemu geniju!

IV. Clovek.

In ta razvnétost in &lovekomolje,
Katero ljubljencu slepé se klanja,
Povzdigujé ob troskih ga resnice.

(Satura, 17.)

In Se in S¢e — spomini. Préproste poteze
sicer, ali zaté6 ni¢ manj lepe na Cimpermanu
lloveku. Evo nekaterih na kratko!

Pred vsem je bil na$ pesnik ¢lovek — kri-
stijan. Zakaj omenjam tegar Kaj se ne umeva
ob sebi; Umevati bi se moralo, a Zal, da se ne
vsekdar in pri vsakomer! Koliko je po svetu
ljudij: uéenjakov, modrikov, pisateljev, pesni-
kov

sploh velikih ljudij, a slabih ali pa ni-
kakorsnih kristijanov. Tak ni bil Cimperman,
Cegar mi$ljenje in dejanje je bilo — verno. In
to v toznih in veselih dnéh, ako je mogel kdaj
govoriti o poslednjih.

Cestokrat sem se uveril o takem duhu nje-
govem; a sosebno néko&, ko sem ga obiskal
pred velikonoénimi poditki.

Bili smo vsi skupaj v pesnikovi sobi: on,
sestra in jaz. Prav navadne stvari smo se po-
menkovali.

,Kar je vsejedno prisel véliki teden in je“,
pravi pesnik, ,dasi smo ga tezko pricakovali,
osobito taki-le zmrzuhi, kakorSen sem jaz. Ali

I")
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sedaj se bode treba zasukati, Marijca! Prve dni,
v ponedeljek ali torek, ho¢em, da opravim svojo
dolZznost. In ves, da treba dotl¢j lepo posnaziti
in pospraviti obe sdbir“

»Mislila sem Ze na to“, odvrne sestra, ,vse
bode v redu.¢

Iz poletka nisem prav razumel, o ¢em go-
vorita. A skoro mi je bilo jasno, da govori pesnik
o svoji kricanski velikonocni dolZnosti, katere
ni nikoli pozabil. :

Drugikrat sem bil sluc¢ajno pri njem popol-
dne taistega dné, ko so mu bili prinesli zjutraj
sv. obhajilo. In ¢uditi se je bilo toliki Cistoti
in praznicnosti celd v kuhinji, skozi katero so
nesli NajsvetejSe. A Cimperman je zahteval tako,
in sestra mu je rada ustrezala.

To jeden, poseben dokaz o pesnikovem
krs¢anskem misljenju in Zivljenju. A kolikokrat
je pokazal sicer jasno in odkrito svoje verno srcé,
ono isto srcé, katero je hotel, da v vseh stiskah
in nadlogah upa v Boga, ono isto, katero na-
ravnost glasno daruje svojemu Stvarniku, go-
vored v poslednji svojih ,Pesmij‘:

Dusa moja v Tebe upa,
V svet in v sldbe svoje ne kreposti:
Svet obetal méni je sladkésti,
A dajal mi v zIati CaSi strupa,
In e roka Tvoja me ne védi,
Noga se udira mi povsodi.
Stvarhik, svoje Ti srcé darujem,
Misel Tebi vsako posvelujem,
Milostiv se ndme Ti oziraj
In slabotnika podpiraj!

(Vecérna molitev pesnikova.)

Ze zaradi te jedine poteze svojega znacaja se
nam mora prikupiti Cimperman — ¢lovek. A
imel je poleg vernosti Se drugih vzornih svojstev.
Velika je bila pesnikova oskromnost, moska nje-
gova odkritosrénost, nad vse obcudovanja vredna
pa hvaleznost njegova. Kako zelo je bil hvalezen
siromak Cimperman vsakomur, kdorkoli mu je
izkazal le najmanjSo uslugo! S kolikero ,hvalo‘
in ,prisréno hvalo‘ te je obsipal sicer ne pregosto-
besedni pesnik, ako si mu spisal samé kratko,
desetvrstiéno — pobotnico!

Ne more mi iz uma, kak$no mi je napravil
nekod, ko sem ga pred vélikimi poditki preskrbel
hkrati s pobotnicami za poéitnike mesece.
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»Jutri popoldne gotovo zopet pridite“, dejal
mi je, ko sem odhajal, ,imam nekaj vaznega
vam povedati.“

Pridem. ,Bog vas Zivil¢ pozdravi me
pesnik veselo. ,Saj bodete menda utegnili neko-
liko deljz«

» Vsekako — za vazne pomenke, katerih ste
mi obljubili“, ménim jaz.

»Dobro, sédite!“ pravi nato pesnik in za-
klige: »Marijcal« ' :

,Précejl“ oglasi se sestra v drugi sobi.

In v trenutju je stal v moje silno iznenajenjé
in osuplost pred menoj na mizi kroznik z veliko
meseno klobaso, pol litra vina in velikanski kra-
jec kruha.

»Ne dotaknem se nobene stvari“, dém pre-
senecen, ,da bodete vedeli Se kdaj v prihodnje
oskodovati se z menojl¢

»Morate!“ zavrne pesnik, ,,pa hitro, hitro,
potlej govoriva o vaznih stvaréh.“ Teh posle-
dnjih seveda ta dan ni imel. —

In ko sem se Se branil, dejal je uzaljen:
»Prijatelj moj, nikar me ne Zalostite! Vzemite
za dobro, kar imam, in ne zamerite mi pre-
prostosti moje! Sicer nisva vel prijatelja.«

A to je zopet le jeden sam vzgled. Pric¢a sem
bil tudi drugaénim prizorom, pri¢a neko¢ celd
hvaleznim — solzam pesnikovim.'

O potrpezljivosti Cimpermanovi, o voljni
udanosti v trpkih mukah Zivljenja njegovega sem
govoril. O njegovi prijaznosti, veselosti, Zivah-
nosti in zabavnosti, kadar je imel okrog sebe
vel prijateljev — govoril bi zamaén.

Da, ves tak je bil Cimperman — <{lovek,
da tudi meéni

Vzkipeva duSa mi od spoStovanja,
Ko se na mo3ko njega spomnim lice.
(Satura, 17.)

*
* *

.

Poslej ga ni. In ne morem si misliti, da ga
ni ve¢ ob véliki orehovi mizi v prijazni sobici
ljubljanskega predmestja ... Velerni zvon mu
je zazvonil v pocitek, in Sel je podivat trpin,
utrujen- od tezave dela, pocivat vojs¢ak po mno-
gih trdih bojih. (Gl. Kristali, 36.) Utihnila je
struna njegova, umolknila mu krepko-zvenela
beseda . . . A minulo tudi trpljenje in borjenje
njegovo. Poclivaj sladko! -
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Premlajenie

Odevaj zemljo beli sneg,
Naj spi pod tabo dol in breg,
Zaspi poljé naj tudi,
Ki se po leti trudi.

Ko peval bode spet strnad,
Pa kraljevala bo pomlad,
In sneg se bode tajal
In zemljico premlajall

Oj, kaj ti, zemlja, mara se,
Ko lice ti postara se,

Pa sneZzec te pokrije,

In premladi, omijje.

Jeseni stara leZe¥ spat,

Ko mine kras polja in trat;
Pa stara je navada:
Pomlad si zopet mlada.

A meni pa, ko mine nog¢,
Gubi se cilost, peSa mog,

In udje moji starji
Po zimskem so viharji.

Enkrat pa bode hud poraz
Prifel na me, me stresel mraz.
Ne sneg, prsti gomila
V grobovji me bo krila.

Pod to gomilo spaval bom,
Pod njo se premlajaval bom:
In moje premlajenje
Ne bo v smrt, ne: v Zivljenje.

Anton Hribar.

Jarem pregrehe.
(Povest. — Spisal P. Bohinjec.)

Krajc':eva Polona se. je zopet sukala okrog
ognjis¢a. Pred hiSo pa se je tedaj ustavil go-
sposki voz, s katerega se je privalil debel moz.
Voznik, ki je skodil spredaj raz sedez in mozu
pomagal z voza, stopi v vezo:

»Hej, Polonica, smo Ze tukaj!“ izpregovori
voznik in se ozré proti kuhinji.

Dekle se takoj prikaze v vezi, briSo¢ si z
zastorjem roke.

,Oh, kako sem umazana, kakor ogljar! Saj
ne more biti ¢lovek drugalen v taki kuhinji.
Tolikokrat sem Ze naganjala oceta, da bi ku-
hinjo predelali, pa nelejo.“

» Vidis, Polonica, to je tisti gospod s Tirol-
skega.“

Ptujec se ji prijazno nasmeje, rekoc:

»Toba tan!“ (= dober dan).

Ti dve besedi se je bil naudil od voznika.

,Kje pa so ofer“ povprasa voznik.

, Takoj pridejo. Agata, Agata, kje sir¢

,Hoj; kaj jer¢

Iz bliznjega hleva pokuka umazani obraz
Agatin.

V.
Devicice, noricice,
Ce fantom kaj verjamete;
Vam beli grad obetajo,
Pa &¢rne kajZe nimajo.

Narodna.

,Pokli¢i oleta, pa takoj! In Janezu reci, da
konja izpreze.“

»Pocakaj, da se preobledem.“

,Saj se bo§ potlej lahko, sedaj pa le hiti!«

» Vidi$ jo, vidi§, kako je koSata! Le pocakaj,
saj vem, kje te Cevelj Zuli“, mrmra dekla sama
z4-se, gredol iskat oceta in Janeza.

V tem sta Tirolec in voznik Ze stopila v
izbo. Cene (ta je bil namre¢ voznik) bi bil po- -
vedal brz mnogo Polonici, a dekle mu rede
odlo¢no:

»Ne utegnem!“ ter se izgubi v kuhinjo.
Kako bi bil Cene rad $el za njo — toliko ji
je imel povedati! A Tirolca ni smel samega
pustiti.

Ogledata si izbo.

Bela miza stoji v kotu. Res bela! Pozna
se, da je Cedna gospodinja pri hisi. V kotu je
napravljen oltaréek. Z najrazli¢nejSimi barvami
pretkani prti¢ ga zagrinja, in v ,dolbini“ sedi
na prestolu Mati BoZja z detetom v narodju.
VeliCastna kraljevska obleka di¢i Mater Odre-
Senikovo, in pozladene zvezdice se blis¢é po njej.
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Dete pa drzi v roki oblo, ki pomenja svet, s
krizem na vrhu. Ob podobi stojita dve svecki
in od stropa visi svetilka. Ob obeh stranéh po
steni se vrsté podobe razli¢ne velikosti s troh-
ljivimi okvirji, vse na steklo okorno narejene.
Poleg sv. Jurija na konju je sv. Janez Krstnik
z ovéico, sv. Evstahij ima na uzdi koSuto z
mladi¢em, poleg sv. Petra s kljudi je sv. Anton
s presickom. Pod stropom pa plava na tanki
niti viseca steklena krogla z golobckom v sebi,
ki predstavlja sv. Duha. Ob drugi steni stoji
¢edno postlana postelja, k]er drzé tudi duri v
stransko sobico. Za pecjo se ne v1d1;o cunje,
kakor je to semtertje po kmetih, paé pa lezé
zaporedoma poveznjene sklede za pecjo in po
pedi, in na lesenih drogih okrog peci visi pe-
rilo. Za durmi visi na steni sklednik in zli¢nik,
nad vrati pa dvoje samokresov.

Ptujcu se je prikupilo to pohistvo in zve-
davo je ogledoval vse natanko. Seda; pa sedaj
mu je odgov.ar]al Cene na vprasanja. A ko je
ptujec dalje Casa verneje ogledoval umetno iz-
rezljani zli¢nik, pogresi svojega tolmaca.

»Polonica, danes pa vse kupujemo!“ rece
Cene in stopi skozi kuhinjske duri.

»Bezi, no, beZi, sitnez!“ odgovori Polonica
in rdecica jo polije. Vendar v srcu ji je bila
vSeC beseda voznikova.

Ko pa stopi Cene blize ognjiS¢a, razhudi
se dekle:

,Kar z burklami te bom, fe ne gres iz
kuhinje!«

In res povzdigne huda kuharica burkle, s
katerimi je bila ravnokar v pe¢ porinila velik
lonec.

»,Ne bodi huda, Polonica! Saj me poznas,
da se rad malo posalim¢, odvrne Cene in po-
boza deklico po licih.

Take Sale pa Polona ni poznala. Hitro udari
z roko Ceneta po obrazu.

,Oho, Polonica, kaj zna$ tudi birmati:«

Voznik si potegne roko po licu, pogleda jo
in vidi, da je ¢rna. Jeza ga zdrazi, in rad bi
se bil masceval nad hudo kuharico.

Toda ta ga prehiti, vzame umivalko iz umi-
valnika in pravi:

»Caj, da te obriSem, Cene! Nisem mislila,
da imam roko umazano od piskra.“

Cene se umakne. Mislil je, da mu hoce Po-
lona obraz Se lepSe naslikati z umivalko. Toda
dekle mu rece prijazno:

s INIC se e boj, Lene, saj je lepal«

In povrnila je hudo z dobrim.

Cene pa ni imel ve¢ poguma, da bi nada-
ljeval svoje Sale. Nekaj se je bal ptujca, nekaj
domacih, da ga kdo ne zagleda v kuhinji, nekaj
pa, da bi ga Se drugi¢ Polona tako ne pobo-
zala kakor ravnokar. Povrne se k Tirolcu vizbo.

,Saj nisi huda, kaj ne, Polonica:“ reée Se
pri odhodu.

»DBeZi, be21‘ Kaj bodo rekli, ¢e naju kdo
vidi:

In vendar ji je bilo Zal, da je tako nelepo

ravnala s Cenetom. Saj je vendar dober Clovek.

Kako znd govoriti! Janez je pa tako trd kakor
klada.

Tako je premisljevala v srcu ter sklenila, da
mu hode poravnati tisto zlo, katero mu je na-
pravila s sajasto roko. Da ga je obrisala z umi-
valko, zdelo se ji je premalo zadoScenje.

Ko je Polona lonce prestavljala in to pre-
mis$ljevala, zauje se ocetova govorica na dvo-
ris¢u. Zadovoljnost jo presine, da je Cene o
pravem casu izginil iz kuhinje.

Krajec stopi v vezo. Kakor kak vojaski kor-
poral stopa oblastno in se ozira:

»,Polona!«

» Takoj, takoj, oce! Kaj je:«

H¢éi stoji pred ocetom, briSo¢ si s predpas-
nikom mokre roke.

»Ali ti nisem dejal, da poprodaj nekaj ko-
kosijr Ves 1]L1bl dan brska}o okrog kozolca in
kavsajo pSenic¢ne snope. da Ze sama pSenica kali
po tleh.«

»Agata je dejala, da sedaj kokoSi najbolj
nes6. Pa tudi nobene cene nimajo: povprasevala
sem na sejmu -— —“, opravi¢uje se dekle.

,Kaj vé Agatar Ali misli§, da pSenico na

cesti pobiram? Ce jih polovico ne prodas, za-
vijem jim sam vratove.“
» VY izbi vas Cakajo“, obrne Polona pogovor.
A Ze so se odprle duri, in v veZo stopita
kupec in Cene.

Krajec porine klobuk malo nazaj, kakor bi,

se hotel odkriti. Da bi snemal klobuk z glave,
ni imel navade. Samo pred gospodom Zupnikom
je privzdignil klobuk do cela in kadar je hodil
po kancelijah, drugade pa ne.
Tirolcu ni bilo treba natezati svojih pljuc
s slovensko besedo. Cene je govoril za oba.
»No, ali bo kaj z voletom:“

»Zakaj pane“, odgovori mosko Krajec. ,Kaj.

bi pa dali zanj:¢

,Povejte vi svoj kup!“ odgovori Cene, ki
je tolmadil in mesSetaril.

»No, poglejmo prej vola, da ne kupita macka
v vreéi.“

Ko gredd po dvoris¢u proti hlevu, sreca jih
Agata z golido v vsaki roki.

»Poglejta, koliko imajo mleka nase krave!“
pobaha se oce Krajec. Ko pa stopajo v hlev,
klice Ze od dalec:

,Alo, Janez! popravi, popravi tukaj-le pod
volom! Saj vidis, da je vse mokro. Saj skoro
ne moremo stopiti do Zivine. Kaj nisem Ze
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stokrat in stokrat povedal, da ne varéuj s steljo?
Gnoja ni nikoli dosti za dobrega gospodarja.“

Cene ne caka Janezove volje. Takoj stopi
do vola in ga ogleduje in otipuje od vseh
stranij. V tem pa vedno izreka kupcu po nemski
posamezne besede.

,Koliko pa ga cenite, oe:®

,Povprasaj kupca, ali mu je vSe:¢ odgo-
vori Krajec, kakor bi ¢akal najprvo malo po-
hvale.

Cene pové kupcu Krajéevo misel. Dobivsi
povoljen odgovor, pravi:

»Prav vie¢ mu je“, dasi je kupec rekel samo:
»PO volji“.

Cene je poznal Krajéeve slabosti.

,] no, sto in trideset, pa ni¢ besedij!“

Cene zakli¢e kupcu imenovano Stevilko po
nemski. Kupec mu pové zadnjo ceno.

,Dragi ste, Krajéev oce! Sto bo, pa mir
besedij !« -

»,Kaj, pasja dlaka! Ce ga mesar ne vzame
za sto in dvajset, kadar hocem, stavim glavo
$V0jo.“

»E, za teh borih dvajset goldinarjev se ne

bomo_sprli.«

,Ce se tudil«

Krajéev obraz kaze prav ravnodusne poteze.

»E, beZite, beZite! Na-te roko: Deset! Sedaj
pa le kar tiho!“

,Ne dam ga, in ga ne dam. Naj pa Se stoji
v mojem hlevu. Saj se mu ne bo nikjer godilo
tako dobro.«

»1, za par goldinarjev se ne bodete drzali
kakor klop koze“, sili Cene.

,Kakor holeta! Saj ve$, da ni, da bi ga
moral dati iz hleva. Poglej na hlev, koliko je
Se lanske klaje!l«

»E, saj vem, da imate pri vas Jahko Se to-
liko repov v hlevu. A tako trdi pa vendar ne
bodite!«

,Vse zastonj! Kar sem rekel, rekel sem,
kakor Pilatuz.«

Sedaj pristopi Janez, ki je sedel mol¢é na
svoji postelji in poslusal:

»Par goldinarjev odmaknite, oce!¢

,Kajr“ odgovori mu ocle, ,ti bo$ pravi go-
spodar, ti! Kaj ménis, da se goldinarji na cesti
pobirajo ¢

»Petnajst, ole, in goldinar za Janeza, ki je
vola tako izredil“, izpregovori zopet Cene.

,Pa Poloni goldinar, dod4a Janez.

Tam za hlevnimi vratmi pa je vzdihovala
Agata:

»Oh, saj sem vedela, da se mene nih¢e ne
spomni. Posel je res siromak.“

A prenaglila se je. Janez je ni pozabil, kakor
je obljubil:

»Pa Se Agati deset grosev“, pritakne.
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»Oc&e Krajcev, naj se pes obesi: petnajst in
darila za vse tri.“

»Dvajset, kakor amen v ocenasu“, odgovori
prodajalec.

»Glej ga dedca, kako je trd kakor kamen¥,
misli si Cene sam pri sebi. A preprican je bil
vendar-le, da Krajec ni ,umazan¥, in vedel je,
da bodo nocoj le na njegov rovas jedli in pili.
Zato se je kazal bolj popustljivega.

Tirolec stopa Ze iz hleva. Krajec mol&é za
njim.

»Otojtal® zaklice Cene in malo namigne
kupcn. ,Ker smo stari znanci, Krajéev oce,
bodi osemnajst!“

»Ne; sto in dvajset, kakor sem rekel «

Cene vlece Krajca za rokav:

»N4, na, osemnajst in darila!“

»Za darila bom Ze jaz skrbel“,
starec.

Cene potegne Tiroléevo in Krajéevo des-
nico skupaj, kakor da bi ga kr¢ lomil. Seveda
je tudi krical in klel, kakor bi bil sodni dan.
Nabralo se je Ze vec gledalcev. Brez otrok se-
veda ni bilo.

Krajcu ni bilo toliko za tista dva goldinarja;
le toliko je hotel, da je mogel reci: ,Moj je
najdrazji!¢ Tudi to stran Krajéevo je poznal
Cene, in kakor se je kazalo, tudi kupec. Zato
si udarijo vendar-le na roko, reko¢: ,Sto in
dvajset. Za par bokalov bodete tudi dali, oce,
kaj ne:“ ne pozabi pristaviti Crevesnikov.

» Vprasas:“ odgovori Krajec in se zadovoljno
nasmeje, ko mu kupec naSteje deset goldi-
narjev are.

,Preklicano je trd vas stari“, reCe Cene Ja-
nezu.

,Zato pa tudi kaj imajo pod palcem¥, od-
govori ta.

,Ce bi ne bilo zaradi mene, Tirolec ne bi
bil dal toliko za vola“, pristavi Se malo tiSe,
da je le Janez slidal. -

Otroci so se razprsili, ko stopi Crevesnikov
iz hleva. Bali so se ga, ker je bil tako neznansko
hud. Oponasali so ga pa vendar Ze od daled
Z ZNano pesmico :

odgovori

Bog daj sreco,
Kravo rdeco!
Tele bel’

Moz vesel —

Ko stopajo v vezo, zacn¢ se Cene 3alit,
ker vé, da Polona poslusa v kuhinji:

,Oce Krajcev! Kaj pa punic — imate kaj
preveé

,Punic- pa ne, Cenel®

»Jaz bi zase rad dobil punico, pa samo jedno.
Drugih ne maram.“

Starec se nasmehne in odgovori pikro:
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»Kdo vér Saj jedno si Ze dobil, &e se ne
motim. Ali si jo Ze pladal:“ V

To pa je bila huda beseda za Crevesniko-
vega. Rajsi bi bil videl, da ga starec trikrat udari
za uho, kakor da mora &uti tako besedo. Vi-
delo se mu je na obrazu, kako mu je kri $i-
nila v lica. Zal mu je bilo, da je zastavil tako
vprasanje. Kaj tudi ta vé za skrivnosti njego-
vega srca! Morda tudi Poloni niso bile ne-
znane! In potlej? — —

Toda Cene ni bil ravno prevel rahlodutne
nravi. Skozi uho noter, skozi uho ven! Hitro
zasuCe pogovor:

» Lorej, Krajéev oCe, zveler bote ze kaj pri-
skrbeli za naSe Zelodce, kaj ne:“

»,9aj bota lahko pri nas prenoéila, ali ne:
vprasa Krajec.

»Kje pa drugodi? Na svidenje torej do ve-
Cera“, odgovori Crevesnikov in izgine s kupcem
skozi vrata. Vendar pomoli Se jedenkrat glavo
skozi vezo, rekocl:

»Janez, le skrbi, da moja konja ne bota
jaslij grizla!l«

- Stari Krajec pa se je Se vedno smejal hudo-

musno, pohajaje po vezi sem in tje. Odkri-
tosr¢en moz je bil. Kakor je mislil, tako je
povedal. Vendar mu je bilo skoro zal, da je
Ceneta tako hudo v3¢ipnil. Poznal ga je in
vedel, da se rad prepira in tozari, ker hoce s
tem pokazati svojo mogocnost. Se cel6 o pa-
ragrafih je zinil vasih katero pred kmeti, ki
so kar zijali vanj, ces: ta je S$tudiran kakor
dohtar! — Mislil pa je Krajec marsikaj. In ko
je takrat stopal po vezi, prila mu je na misel
tudi Polona, in nerazvozlano mu je ostalo vpra-
Sanje mesetarjevo.

Tirolec in Cene pa sta $la za voli po drugih
hisah.

Blagohotni bralec se pal ne bo pritozeval,
Ce izpustimo poglavje o volih, katere sta ku-
povala pri drugih kmetih. MeSetarski posel, ka-
korSen je bil Cenetov, ponuja tako malo poe-
zije, in rahlocCutni pisatelj se boji hude zamere.

Pristavimo le Se, da sta kupec in meSetar
veCerjala in spala pri Krajéevih kakor vselej, in
da je stari Krajec v obilni meri pokazal, da
njegovo srce ni samo trda skorja, ampak tudi
mehka sredica.

Kaj bi dejali! Zivljenje je trdo, vsakdanje,
taka vCasih tudi povest. Vendar tudi mlademu
bralcu ali bralki privos¢imo veselje in sklenemo
to poglavje s pogovorom, ki se je zakrival za
vsakdanjim pregrinjalom sree in Zivljenja.

Roke sta si podajala Cene in Polona pri
odhodu Tiroléevem tam pri Krajlevi 1ési. Menda
sta Ze precé¢j dolgo govorila, zakaj Polona je
silila v hiSo, a Cene jo je zadrzaval.

»Bezi! Kaj bodo ole reklil«

»9aj naji ne vidijo. Kaj bodo rekli? Jaz te
nikoli ne pozabim, Polonica!“

»,Ce bo resi“

»Pri moji veri, da je res! Vidi§, to je pri-
sega takih —.¢

,Kakor si ti, kaj ne:“ pretrga mu stavek
dekle in se prav sréno zasmeje.

»Kaj, mesetar, misli§ redi: Saj nisem. Le
poglej me! Ali nisem vreden tebe: Poglej moja
konja! Ali imate pri vas take? In denarja! Kaj
méni§, da je meni toliko za goldinar, kakor tvo-
jemu ocletu za krajcar:¢

In Crevesnikov se potrka z desnico na tisto
stran, kjer je imel svojo listnico. Dekle pa gleda
v tla in poslusa.

,L.e pomisli, Polonica, kako bo prijetno, ¢e
se midva vzameva! Jaz bom kupec, vedno s
polno listnico, ti pa bos gospodinjila kakor
kaka gospa. Prodajalnico si bova napravila. Ne
bo se ti treba pedi na solncu in trdo delati od
zore do mraka. V kodiji se bova vozila k sveti
masi — —.¢

,Pa ti ni€¢ ne moli§, Cener“ pretrga mu
zopet besedo verno dekle.

,Jazr Kdo ti je to rekel: Le poglej molit-
venik! Vedno ga nosim pri sebi.“

In Cene potegne na pol iz malhe svojo be-
leZnico.

Tako sladke besede! Polona gleda svoje od
dela razpokane dlani na roki. Veselje ji leze v
srce. In vendar izusti besede:

sGe e resar!”

Onkraj lése se pokaze beraska podoba. Vsak
je poznal berata Bogmeta.

»,Gospod, dajte mi krajcar, ki pravite, da
ste tako bogati!«

In Bogme sname svoje pokrivalo pred Ce-
netom. Nevoljno seZe ta v Zep in vrze beracu
desetico, da je Polona videla.

Sedaj se zacuje Tiroléev glas: , Vincenc, voz
je naprezemls -

Cene Se jedenkrat stisne dekletu roko in
hajdi na voz!

» lega vraga tudi povsodi naletim¢, sikne
med zobmi, stopajo¢ proti vozu. :

Bera¢ je Se zmerom ogledaval svetlo dese-
tico pri lési in govoril sebi: ,Kaj clovek vse
vidiz To mi bo Se prav teknilo!“

Polona pa je hitela na vse pretege klicati:
»U-8a, u-8al“ nad jarico, ki je brskala po gre-
dicah v vrtcu za léso, dasi jo je Ze mnogo
poprej zagledala.

Bogme $e nikoli ni Sel tako zadovoljen z
darom iz Krajéeve hiSe, kakor danes. V Kraj-
Cevi posodi za slanino se je poznalo, kakor ce
bi bili zabelili za kosce. In Polonica mu je Se
rekla tako prijazno: ,Kadar bomo klali, takrat
zopet pridil“
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VI

Na vratih se tim pojavi
Prosjak, mole¢ na patrice . . .

St Vraz.

Bilo je tako-le okrog predpusta. Zima je Se
bila, zima, kajpada! Saj so ravnokar minuli bo-
zi¢ni prazniki. Se vsak dan je po malem pokukalo
zlatoobrazno solncece skozi puste oblake, tajalo
snezene kepe in grelo zmrzle hrbtove. Stari
mozje in Zenice po vaséh in okrog so se vese-
lili takih dnij. Mogli so vsaj jedenkrat na teden
do domade cerkve, katero so v mladih dnevih
premalo obiskovali. Mladi svet se je smejal in
veselil, sukal in vrtil, norce bril in $ale uganjal;
saj advent je minul, in do posta je Se dalec.
Kateri so imeli kaj cvenka v zepu, snubili so
in se zenili; drugi pa, ki tega niso imeli, go-
vorili so, da se Se ne mudi. Tako je navadno
sicer, a vendar prijetno zivljenje se je Zivelo
tiste dneve, kakor vselej ob takem casu. Saj se
je bila letina minulo leto dobro obnesla, in tudi
zivina je bila v ceni poskocila. Cesa si Zeli paé
ve¢ kmecki ¢lovekr Tudi presi¢e so Ze dokaj
poprodali, jednega ali po dva pa doma zaklali,
da tudi tam ni bilo brez svinjine in brez dobro
zabeljenih Zgancev.

Krajéeva Polona je Se dosedaj krmila svoje
krulce. Ravno véeraj so jih zvezali, nalozZili na
vozove in odvédli k mesarju. Dva pa so danes
doma zaklali.

To vam je razvlaka in tlaka! Vse krizem
tekajo ljudje, in kamor kdo stopi, stoji kaka
posoda. Polonica se suée po kuhinji z zaviha-
nimi rokavi, obarja slanino, topi mast, cre jetra,
lovi kri, ovonjuje klobase ... A najimenitnejsa
oseba v hisi je danes klavec Brba¢ Trideset let
ze hodi klat h Krajéevim, kar rad pové. Vse
povprasuje le njega za svét, vse se mu umika,
vse ga Casti. A tudi drugih delavcev je dovolj.
Po zimi ljudje tako povsodi utegnejo, in rad
pride vsak pomagat, da se odskoduje z mast-
nimi klobasami in diSeéimi jetri. Posebno na
veCer se jih nabere polna hiSa, povabljenih in
nepovabljenih.

Pri durih para sosedova Tona na perilniku
debela ¢reva, Brbacev sin Zlema poleg nje ,tanka‘,
pri Celesniku sedi Godcev Jernejéek in napihuje
mehurje s cevko, pri mizi sedi Rezeva Anica
in seklja. na lesenem kroZniku desenj, domaci
Janez narezuje $pile, na krudnici rezejo meso
trije drugi. Brbac¢ sedi na sredi izbe na stolu,
$pili klobase, in pozna se mu, da je glava vseh
drugih. Vedno stoji poleg njega steklenica, na-
polnjena s slivovko. Vsakih pet minutr se za-
dere nad svojim drugim sinom, ki tla¢i na dru-
gem koncu stola razrezano meso po rozicu v
¢revo. Tudi Burna Reza kle¢i na tleh in seka
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repo v koritu za zivino. Gospodar pa hodi sem-
tertje in spusa gost dim iz svoje pipe.

»No, Krajec, pokusi, ¢e bodo dovolj slane
klobase:“ izpregovori klavec.

,Bodo, bodo ravno prav“, odgovori go-
spodar, ki je potegnil pipo iz ust in pokusil
Surovo meso.

Po izbi pa se je vnela zivahna govorica. Sedaj
je kdo povedal kaksno, sedaj drug drugo, da
so se neprestano od srca smejali. Kar rede
Brbac¢:

,Kako je to, da Bogmeta ni tukaj: Saj ven-
dar Se ni nikdar zamudil vasih kolin.“

Ocetu Krajcu so dobro déle te besede:

» Ireba ga bo poklicati.“

In vsi so se zasmejali.

,Kdo vé, kje ga pes nosi: Sedaj pred pustom
je moski. Menda Se ni prisel od svatovidine na
Groblji.«

»Jaz sem ga videl danes pri Roku. Stokal
je, da ga tako neznansko $¢iplje.“

»Najbrz se je preve¢ nalozil na Groblji.«

In zopet se vsi zasmejajo.

»Kaj, & Ze ni njegova govorica v veZir“
oglasi se Brbadev sin pri durih.

V istem trenutku se odpré duri, in v izbi
stoji bera¢ Bogme, kakorsen je bil.
Vsi se zasmejajo prav iz srca.

jih Ze prehiti s pozdravom:

Bogme pa

Kraj¢ev oce, dober vecér,

Pa jedno zalo hcer,

Ki bo znala pisat’ in brat’ —
Pa mene 3timat.

,Poglej ga dedca, kako je Se nor“, déje bolj
postarna Burna Reza.

,Bogme! Reza, Reza, ¢e bi tebe hotel jaz
sedaj-le pred pustom! Po kolenih bi se plazila
do mene. . *

,Pa so dejali, da te ne bo! Ravno sedaj
smo te imeli v mislih. Ce se o volku méni, pa
volk pride“, oglasi se zopet druga izza krusnice.

,Predrto, kaj sem jaz volk: Da bi bil, bogme,
ne bilo bi sedaj-le dobro za-te!“

In beral dvigne svojo gorjaco.

,Pa opravljali smo te“, oglasi se zopet tretja.

,Bogme, saj vem, da Zenske drugega ne
znajo !¢

Ko se mu smejejo, prime ga radovednost,
kaj so Cencali o njem. Toda hitro se spomni
bistra njegova glavica, da je do sedaj Se pre-
malo pocastil hiSnega oceta. Zato obrne go-
VOrico:

,Hisni ole! bogme, ne bote zamerili, da
sem tako silen. Le pomislite! Sino¢i sem priSel
domov z Groblje. Grebljica moja pa, saj jo po-
znate ! (Tako je klical navadno svojo zakonsko
polovico.) Kaj mislite, da me je lepo spravila
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spat, kakor se to spodobi za Zeno:’ Pomislite,
kaj mi je napravilal“

V tem se oglasi Jernejcek pri celeSniku:

»OCe, napihnil sem Ze oba!«

»Je ze dobro“, odgovori Krajec. ,Tukaj-le
ju obesi k peli! Potlej pa pojdi v kuhinjo k
Poloni, da ti d4 kaj za usta.“

,Poglej ga, fanta! Se videl ga nisem. Le
hitro teci domov, da te kdo ne sné.«

Tako ga nagovori Bogme in proti drugim
obrnjen nadaljuje: ,Obla¢no je, moram poca-
kati.« :

Ko pa Jernejéek odide, nadaljuje svojo
zgodbo:

,,Tore] kaj mi je naprav1la (Jreblpca Ze od
dale¢ se je zadrla: ,Zgaga pijana, le pojdi, od
koder si prisel! Pod naso streho ne bos nocoj.
In pred nosom mi zaloputne vrata. Ni¢ ni po-
magalo. Trdovratnost njeno poznam dobro. Kaj
je bilo storiti? V hlev sem moral iti in ledi k
jaslim poleg kozice, ki me je prijazneje sprejela
kakor Grebljica. Prav toplo je bilo: mraza vsaj
nisem Cutil. In kaj Se! Kaj ménite, da sem
mirno poéival ! Komaj dobro o&i zatisnem, Ze
priskate nekdo v hlev. Ménil sem, da je sam
peklensek. Tresel sem se, ne od mraza, ampak
od strahd. Vroce mi je prihajalo. In kam stopa
ta nenavadna prikazen? Mislil sem, da ji bo
vendar koza vec zalegla kakor moje gresne kosti.
Pa nel Za kozo se Se ne zmeni, dasi je ta
tako milo zameketala, da se je Se meni srrnhla.
Pomislite! Mene se loti najpoprej. Tresem se
kakor $iba na vodi. Se sedaj se zganem, Ce po-
mislim: kaj bi bilo z mojo gre$no duso? Kaj
ménite: kar tako meni ni¢ tebi ni¢ umreti, pa
po takih dnevih, ki Bogu necast delajo! Ljubi
moji poslusdalci! To je hudo, bogme, prehudo!
Sklenil sem v tistem trenutku, da me nikdar
ve¢ Grebljica ne bo videla pijanega, naj velja,
kar hole, ¢e prav ne grem nikoli ve¢ na no-
beno svatovs¢ino. Pac, sedaj sem prevel rekel:
na jedno Se pojdem, ako mi Bog ne prekriza
mojih potov.“

Ob tem se Bogme prav veselo nasmeje in
pogleda okrog sebe . ..

»Hm, hm! bogme, tezko bo! A ker mi no-
beden ne rece, moram Ze Se trpeti.“

Tako je mislil sam pri sebi, zro¢ Zeljno po
steklenici na mizi. Sede k peci na Jernejckovo
mesto in nadaljuje, ker vsi priakujejo molcé
radovedno, kdo je sino¢i vasoval pri Bogmetu.

»No, ko tako kujem trdne sklepe, zalnem
moliti ,kesanje‘. Bolj kratko je moje, ker je
znam Se po starem, kakor so me mati naudili.
A povem vam ; sinoci se mi je zdelo silno dolgo.
Tako dolgo sem molil in molil, in, kaj se hode,
od samega strahd padem v omotico. Toliko se

Se spominjam, da me je prijela neznana posast

za rokavnik, posegla v malho in privlekla iz
nje moj mosnjicek, v katerem sem hranil med
tednom nabrane krajcarcke in polovicarje. Potlej
pa ne vem ni¢ vel. — Ko se zjutraj prebudim,
zatnem premisljevati svojo preteklost. Drugega
veselja nisem imel nad njo, kakor to, da imam

vsaj tiste priberacene krajcarje. Kar se spomnim .

sino¢nega obiska. Mraz mi spreleti vse ude.
Kakor sem premisdljeval in ugibal, drugace si
nisem mogel razlagati, kakor da je nekdo vedel
za moje krajcarcke. Kaj bi'govoril? Tat ali pa
ropar je moral biti, nihée drug, moj sino¢ni
obiskovalec. In sicer tat, ki revezu krade. In
ko Se pomislim, kako grdo je ravnala sinodi z
menoj Grebljica, navdadé me res Zalostne misli.
Vrhu tega pa Se pomislite: tri dni Zenitovati!
Kaksno grlo mora imeti tak ¢lovek cetrto jutro,
ko se prebudil“

,Zatelebani ljudje to! Se se nih&e ne spomni,
¢esa sem najbolj potreben“, misli si zopet Bogme.
Ko pa le vsi moll¢, le smejejo se nekako zlo-
voljno, tedaj se odkaslja prav iz globodine in
temeljito. Potem nadaljuje:

»Zjutraj me obisce, kdo bi si mislil, sama

moja lJjuba Grebljica. Prisla je kozico mlest. -

Najprvo pa jih meni nekaj pove: ,Kje si pa
vse denarje zapravd pozeruh? Ves teden si lazil
okoli, a skoro ni¢ nisi prinesel domov. Se za
sol ne bo!«

Takrat pa se mi oli odpré. Glejte, glejte!
Sinoéna posast torej ni bila nihe drugi, kakor
moja Grebljica. Bogme! Seda] pa veste, kdo je
bil tisti tat!«

In pripovedovalec kihne trikrat po vrsti.

»Poglejte, da je res!“

Vsi se mu smejejo.

,N4, nd, Bogme! Saj vidim, da Ze tezko
sline poziras¢, ponudi mu Krajec steklenico.

A sedaj je bil Bogme moski. Nece Se piti,
ampak odgovori:

,Polakajte, da bo povesti konec! — Ko
sem pa premiSljeval zjutraj ves obupan svojo
preteklost in sedanjost, vedel sem, da danes
najbrze ne bom mogel potolaziti svojega upor-
nega zelodca. Zakaj denar mi je pobrala si-
nocna posast. Rok mi pa ne di Zganjcka na
upanje, niti za potrebo ne. Sila kola lomi. Kaj
hofemo? Jaz pa koprnim od same Zeje. Voda
mi je bila pa¢ na mislih. A nikdar nisem bil
njen prijatelj. Se za cevelj ni dobra. Torej kaj
si izmisli moja glavica: Le poslusajte me! Moj
klobuk ni kar tako za ni¢, nobena ploha ga ne
zmaga. In pa ta popir v njem: le poglejte ga!
Tak je kakor les: ni¢ ne gre skozenj, Se mast
ne. In jaz? Kaj sem hotel? Pohlevno kozico
sem pomolzel tako lepo in Cisto, da me je bila
kar vesela. Klobuk pa je bila moja golida. Malo
mleka je Ze Slo za koZo, pa ni¢ ne dene. Jaz
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sem si pa vendar tako lepo pozivil ude in ohladil
grlo, ki je bilo poprej kakor podplat, da sem
iznova prav trdno zaspal. In drugi¢ sem se Ze

prebudil takrat, ko me pride obiskat moja ljuba -

Grebljica. Seveda je bila jezna, da bi si bila
kmalu usta pretrgala, a pomagalo ni nié. Jaz
sem ji rekel: ,Kakor-se posodi, tako se vrne‘.
To reCem tudi vam sedaj-le.“

V tem Ze stoji pri mizi in drzi v rokah
stekleni¢ico. Hudo se je izpotila v njegovi roki.

»Se jedenkrat vam reCem, da ga danes Se
ni bilo niti kapljice ne v mojem Zelodcu, oce
Krajec! Bogme, da ne!®

In vsa slivovka steCe po njegovem razdra-
panem grlu, kakor voda v prazno kad.

,Bog ga bodi zahvaljen! Sedaj sem pa po-
pravil.«

»No, sedaj bos pa Ze loze govoril, Bogme!
Kaj pa, ko bi se pripravil tukaj-le klobase de-
latir“ reée mu gospodar v 3ali.

,Oh, tega pa ne, Krajéev ole! Bogme, jaz
nisem za to! Jesti jih pa¢ znam, klobase. To
vam lahko pové Polona, pri kateri sem se poprej
pozivil v kuhinji. A delati ne. Saj veste, kdo
mara za berala pri delur«

Ko pa je tako govoril, pa¢ ni opazil, kako
mu je nagajivi Janez vrgel nekaj v malho.

,Kaj pa je kaj novega’ Ti dosti ve$, ki zme-
rom po svetu hodis“, ree mu Brbac.

To je dobro délo Bogmetu, dasi ne moremo
trditi, da bi bil Casti lakomen. Stopi na sredo
_ hie. Sedaj ga lahko pogledamo od vrha do tal.
. Ves je cel: nobenega uda mu ne manjka.
Cvrste rasti je in ne poznd se mu mnogo, daima
ze pet krizev. Malo sivkasta brada mu zakriva
okrogli obraz, ki kaze rdeckaste lise. Kdo bi si
mislil, da si tak ¢lovek upa beraéiti? Za mladih
let je delal, kolikor in kadar se mu je zljubilo.
Ko pa je vzel za Zeno svojo Grebljico, preprical
se je kmalu, da loze zivi pri dobrih ljudéh,
kakor pri svoji Grebljici. Dober jezik je veliko
vreden. Svoje ime je dobil od tod, ker je imel
navado pri vsaki tretji besedi reci: bogme! Pri-
nesel je ta medmet iz Slavonije, kamor je hodil
v prej$njih letih ,Sumarit«.

Vedel pa je Bogme vselej dosti povedati,
nekaj resni¢nega, Se vel zlaganega. Lazi ni Stel
za greh. Tudi ni bil vedno tako ravne postave,
kakor danes; in kadar je prosil vbogajme, ta-
krat je bil ves drugi. Skljuceno se je drzal, na-
Steval notranje bolezni, ako pa ni bilo drugace,
dejal je tudi, da ga ,boZje“ mece. In metalo
ga je res vcasih, a ne ,boZje“, ampak Zganje,
o katerem je dejal, da je zanj Siba bozja. Ker
je bil zgovoren, imeli so ga ljudje radi, dasi
niso dosti na-nj polagali. Bil je kmecki novicar.

,Kaj si me Ze vprasal, Brbal7“ rece Bogme,
kakor da bi bil pozabil vprasanje.

P. Bohinjec: Jarem pregrehe.
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,Kaj si nisi Se ni¢ izmislil?“ ponovi Brbac.

,Kaj, jaz izmislil? Bogme, da ne! Ako pa
ze hocete, povem vam, kaké so v Ribnici cerkev
raz8irilir«

»Novice iztresi najpoprej iz torbe, Bogme!*
reCe mu Krajec. ' :

,Aha! Ali ste Ze slisali, kak6 so se zadnjo
nedeljo stepli v Cestnicah:¢

»All resr“ vprasa Janez zvedavo.

»Res, res! Saj sem bil tam.“

V izbo stopi Polona, ki je skuhala vecerjo:

»Sedaj pa le brz vecerjat! Jetra niso dobra
mrzla.“

, Ta je moska, Polona! Le na mizo Z njimi!«

,Povej, povej, kako je bilo v Cestnicah?¢
povprasa Brbacev fant Bogmeta.

» Listi Cene, tisti meSetar, saj ga poznate!“

Polona ravno odpre zopet duri, ko zaduje
ime meSetarjevo. Kar zgane se, in ko bi bila
obrnjena proti ludi, opazili bi lahko rdeico na
njenih licih. Vendar gre venkaj, a pri na pol
zaprtih durih postoji in poslusa. Njeno srce je
jelo mocno biti.

,Kaj pa je z meSetarjem?“ poprime tudi
Krajca radovednost.

,Kajr bogme! Stepli so se do krvavega. Tisti
Cene in Se nekaj fantov so bili §li na vas v
Cestnice. Ko so se napili, najedli in naplesali,
niso ze vedeli, kaj bi poceli. Dckli¢e je vzela
no¢, — fante pa vzame dan, kaj ne, Janez? . .
I no, samim s seboj se niljubilo podplatov trgati,
zato so se pa udarili najprej z besedo, potlej
pa z rokami, nato s poli¢i, dalje s kolmi, na-
zadnje pa Se z noZmi, kakor je to Ze stara na-
vada mladih norcev. Ali ni res tako?

,Bogme, ne stopaj ez mejo! Drugade se
ti utegne bridko povrniti¢, ree mu nekdo.

»,No, pa ne bom! In kaj je bilo nazadnje?
Pravili so, da so mesetarja tako stepli, da je
nesel v ruti svoje kosti domov.“

Vsi se mu zasmejejo. Le Krajec in sin se
modro drzita. Bogme pa nadaljuje:

»V Cestnicah pa pravijo, da je Cene tako
urno tekel domov, da je izgubil po poti Cevlje,
nogavice in zaponke.“

Zopet smeh. Krajec zaklice:

,Polona, prinesi, e ima$ kaj!“

Polona pa se komaj drzi po koncu pri durih.
Ocletov glas jo vzdrami, da odhiti v kuhinjo.
Na Bogmeta je bila straSno nevoljna.

,Pojdi no izpod nbg, dedec!* zadere se nad
njim, ko nese ponev z jetri na mizo.

,Polonica, ne bodi huda! Vsak €lovek mora
malo potrpeti za pokoro. Saj si sliSala, ali ne,
koliko mora meSetar trpeti za svoje norosti?¢

Bogme je znal tudi zbadati, v¢asih cel6 pre-

vel. Zato je njegov hrbet nekaterekrati cutil
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hude nasledke. Toda nocoj ni bilo Se prislo
toliko alkoholovih duhov va-nj, da bi zmogel
vse besede pregristi. — Na sre¢o je velerja pre-
menila govorico.

Vendar tak6 veselega Zivljenja ni bilo vec
tisti veler pri Krajcevih, dasi so delali Se cez
polno¢ vsak svoje delo. Nekaj jih je prijemal
zaspanec, nekaj jih je odslo, ko so svoj posel
dokoncali, nekaj pa jih je poleglo po klopi okrog
peci in za pe¢. Le Brbac¢ in njegova sinova so

Dobravec: Dve svatbi.

se Se mastili malo pred polno&jo z obaro, ki jo
je Polonica napravila. Hiteti je bilo treba, zakaj
drugi dan je bil petek. Bogme ni zamudil po-
vecerka. Naposled pa, ko je Se jedenkrat po-
tegnil iz steklenice, izginil je tudi on iz hiSe.

Brba¢ je kimal Se do petelinovega petja pri
svojih klobasah. Polona pa je ¢ula na drugem
koncu hise v svoji izbici. Gorela ji je luc Se
pozno Cez polno¢, in v roki je drzala pero, ki

je pisalo dolge vrste udnih redij. (Dalje.)

Dve svatbi.

(Povest. — Spisal Dobravec.)
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Vroé dan je bil prvo nedeljo meseca ki-
movca, ko je pocila v svet novica, da se hoce
ole Lencek z Velike Police $e tretji¢ Zeniti. Samo
nekaj minut je Se bilo do poldné, in iz natlacene
cerkve na Veliki Polici se je usula pisana mno-
zica od velike mase. Vsakdo se je slobodno
oddahnil, priSedsi iz cerkve spehun in vro¢ prav
kakor o sv.Jakopu. Moski so si otirali pot s
Cela z rdedimi in modrimi rutami, previdnejsi
pa tudi z rokavom, in postali po stari navadi pod
kogatim orehom tik cerkve. Zenske so tiscale
v platneno ruto zavite molitvenike pred usta ter
hitele domov §e ro¢neje kakor veliko nedeljo z
,zegnom* na glavi. Bale so se menda, da bi jim
usla novica, katero so sliSale danes v cerkvi:
Lenckov ole, Ze drugi¢ vdovec, najimovitejsi
in, kakor so doslej mislili, tudi najpametnejsi
gospodar na Veliki Polici, bil je danes oklican,
da vzame Zefo Ogrizkovo iz bliznje vasi v zakon.
Saj bi to ne bilo prav ni¢ ¢udno, ko bi starec
ne imel sina, ki je Ze lani dosluzil tri leta pri
vojakih. Jedno héér je omozil pred nekaj leti
na Malo Polico, najmlajsa — Ivanka bo tudi
godna za mozitev. To pa ni, kar si bodi. Zenitev
v ti dobi in v takih razmerah je nenavadna
dogodba, zato so se ji ¢udile Zenske vse Veliko-
Poliske Zupnije in tudi moski so skomizgali z
rameni govorec: ,Lendek misli, da je Se vedno
mlad; ali Cloveka, ki koraka blizu Sestdesetih,
potré najmanjsa sapica.“

Nekateri so natlacili tobaka, mlajsi so tu in
tam zazigali star ogorek samo zato, ker pod
orehom zaZigajo tudi drugi. Potem so resnejsi
mozje uganili jedno, dve o leto$nji vrocini, koliko
bo otave in kako kaze trta. Na Veliki Polici je
namre¢ poleg cerkve jedino shajalisce, kjer lahko
najde§ vsakega zupljana, dase pogovori$ Z njim,
a samo ob nedeljah. Med tednom bi jih moral
iskati na domu, kar bi ne bilo vselej brez dolgih

potov, zakaj Veliko-Poliska Zupnija gledé na raz-
séZnost ni najmanjsa v nasi dezeli.

Cudno so moski pogledali Ogrizkovo Zefo,
ki je danes stopala nekoliko koSato, vendar za
nase kraje Se dovolj sramezljivo mimo njih.
Druge Zenske so se sicer cudile, da je danes
Zefa sploh prisla k masi v domalo cerkev, saj
Clovek res ne vé, kam bi pogledal, ko slisi svoje
imé z lece. Marsikatero oko se upré nanj, in
to je sitno; a Zefa je gledala v svoj molitvenik
— melila ni tisti hip — in nikogar ni videla,
ko je gospod zupnik oklicaval njo in pa Lencka.
Zefi se je mudilo, zakaj dale¢ ji je $e¢ do doma,
in brz je stopala mimo moskih, brz tudi mimo
zenskih, svojih tovariSic. Nobena je ni klicala,
nobena vabila v druzbo, vse so bile jedne misli,
da je namreé Zefi na stara leta moZitve prav
toliko potreba, kot Lenckovi hisi gospodinje,
dokler je doma brhka Ivanka.

Zefa ni mislila o tem ter hitela domov.

Tisto popoldne in Se nekaj dnij potem so
si ljudje pripovedovali to imenitnost. Onim, ki
presojajo ptuje razmere in napake rajsi kakor
svoje, nikakor ni bilo prav, da se Lencek Zeni
tudi v tretjié. Zenske so celo natezale udesa in
stezale jezike zato, ker misli vzeti v zakon prav
tisto Zefo, ki je neko&, ko je bila ziva $e rajnca
Lenckovka, sluzila v hisi za deklo. ,To je sra-

 mota za nas in Lenckovo hifo! Kaj neki si bo

mislila mladina:“ Tako so vzdihovale skrbne
sosede ter pridno obirale Lenckovega oceta in
njegovo nevesto.

Oce Lenéek je moZ stare korenine, moZz, ki
pa ne zametuje napredka v najnovejSem Casu.
Ob nedeljah se zbirajo pri njem mozje iz so-
se$Cine in povprasujejo, kaj je novega po svetu,
saj Lencek bere ,novice“, torej mora vedeti.
Knjig ima cele skladnice, in po zimi, ko se
vracajo odrastli otroci iz Sole, ustavi jih kar na
potu ter veli: ,Ali ne bodete ni¢ brali letos pri
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vas? Pridite po bukev! Zveler imate Cas, berite!
Ne bo skodilo!«

Sovas¢ani ga spostujejo, ker je moZ previden
in moder. Se vsakomur, kdor se je zatekel k
njemu po pomo¢, pomagal je z dobrim svetom
pa tudi z denarjem, saj so pri Lenc¢kovih imeli
vsega na debelo. Sedanji gospodar je s pridnostjo
in varénostjo pridobil mnogo imetja. Upravljal
je zemljis€e in dve hiSi z vsemi gospodarskimi
poslopp poleg tega je bil poln hlev drobnice in
goveje zivine. Ze od nekda] je bil pregovor na
Veliki Polici: Kdor je pravi kmet, kupuje le soli;
o Lencku so pa Se dostavljali, da res ne kupuje
le soli, a tudi prodaje toliko svojih pridelkov,
da bi lahko zalagal s soljo Veliko in Malo Polico.

Spostovanje, katero je uzival pri svojih so-
vasCanih, pojasnimo $e najbolje s tem, e po-
vemo, da je bil ole Lencek krstni boter nam,
tedanjim otrocajem malone z vse Velike Police,
¢e ze ne Stejemo drugih vasij; in naSe mamice
so bile hude, da, celo Siba je grozila, ¢e smo go-
vorili le o Len¢kovem ocetu in ne o Lenckovem
botru. Res, ni bilo varno.

Zato je novica o Lenckovi Zenitvi nemilo ga-
nila vse botre in botrice po Veliki Polici. Neki
veler so se zbrali na vaskem studencu, in najmo-
drejSa je stavila vazno vprasanje: ,Ali bo treba
tudi novodosli Lenckovi gospodinji rekati bo-
tra:“ Vsem se je skremzil obraz, zakaj mislile so
si Cudno primero: ni e dolgo le-sem, kar je bila
v hisi dekla, sedaj bode pa botra. To se ni

_strinjalo v njih glavah, kakor se marsikaj ne

strinja na svetu. A nilesar niso sklenile zboro-
valke na studencu; ona, kije zastavila kocljivo
vprasanje, koncala je imenitni razgovor: ,Bo-
demo ze Se videli.“ — Necemo tukaj presojati,
ali je bilo upravi¢eno tako govorjenje, ali ne,
ker je vsakomur ve¢ ali manj znano, da imajo
zenske o sleherni stvari svoje posebne misli in
svoje govorjenje.

Se mnogo vedji nemir kakor na Veliki Polici
je povzrocil oe Lencek v lastni hisi. Odrastli
otroci ne gledajo radi novodosle macehe, nedo-
rastli se je pa bojé. Imé maceha pretresa vsem
srcé. Stari ljudje pripovedujejo, da sta bili samo
dve dobri macehi na svetu, a jedna je o svetem
Jakopu zmrznila, druga se je pa o boZifu na
solncu stopila.

Janeza Lencka najmla'éa héerka se je ime-
novala Ivanka. Bilo ji je nekaj nad osemnajst let.
Ze ma)hno dekletce so sosedje povsod1 imeli radi.
Vesela je bila, Zivahna, zgovorna in véasih tudi
nagajiva, a le toliko, da je mogla z izgovorom
zapustiti sosedovo hiso ter se vrniti potem domov
s celo vrsto tovarisic, katerim je ukazovala kakor
gospodinja. Lahkodusno je preZivela mladostna
leta. Kmalu potem, ko je zacela hoditi v Solo,
zelela je novega molitvenika. Roditelja sta ji

obljubila, da ga dobi, ko ji gladko stece branje.
Mislite, da je Ivanko to kaj opladilor Dobrih
stirinajst dnij je stopala za sestro s knjigo v
roki, tretjo nedeljo potem je pa Ze ponosno
sla poleg nje z novim molitvenikom v cerkev.
Trpljenja in napora ni mnogo poznala, zakaj
mocna je bila in vstrajna. Poljsko delo ji je bilo
kakor igraca. Ko bi ne bila ob¢&utila sréne Zalosti

. 0 izgubi rajne matere, zdel bi se ji bil svet posut

s samim cvetjem brez trnja. Ali sedaj, ko je
sliSala o ocetovi Zzenitvi, zaceli so se tudi nji
dnevi trpljenja. Povesala je glavo in skrivaj oti-
rala solzé. Oc&e je dobro poznal njeno Zzalost,
a mislil si je: ,,Seda] je res taka, ali ko spozna
Zefo, bode vse bolje. No, in sicer sem pa Se
jaz gospodar pri Lenckovih.«

Tudi sin Lovro se je nekam odtegal ocletu.
Le z Ivanko sta imela kdaj tajne pogovore, to-
lazila drug drugega in v strahu pri¢akovala pri-
hodnih ¢asov. Lovro se je Se najbolje otresel
érnih misli z delom na polju. Bilje dober de-
lavec, pa tudi zmeren in pameten; le kadar mu
je bilo kaj navskriz, zapodil se je, kakor bi hotel
z jednim mahljajem preobrniti celi svet, tedaj
je delal kakor ,Crna zivina“. Sosedje niso Zeleli
drugega, kakor da vzame mladi Lencek v roke
vajeti gospodarstva. Zastran mejnikov ni siten
in vsakomur rad pomaga. S takim mejackom
bi se rad ponasal marsikdo, in tudi Lovro je
ze slutil, da bi bilo prav tako. A sedaj je potegnil
stari Lencek z najnovejSo Zenitvijo hkrati ¢rto
skozi vse te raune.

V hisi je zivel tudi stric France, starega
Lencka brat- Moz sije bil v mladosti pohabil
nogo pri vozarjenju in sedaj biva pri bratu ter
pomaga s Cimer more. Stric Francé ni prazna
glava. Na paSi ima okoli sebe vse polno malih
pastir¢kov ter jim pripoveduje pravljice, pa tudi
modre nauke jim polaga v srce. V vasi je pa
France tako potrebna oseba, da bi brez njega

marsikdo le iz tezka mogel kaj uliniti, vsaj
vajeni niso ljudje tega. Ce je v h151 mrli¢, takoj
posljejo po njega, zakaj najbolje on V¢, kaj je
treba k mrliski postelji; ¢e zboli sosedu Zivinde,
takoj mora France pomagati s svojimi leki; ce
je koga pi¢il modras — kaj vedo vsi zdravniki
na svetu! Francé pa pride, dobro ,zagovori¥,
prekriza in pomaze, ¢e se mu zdi potrebno, pa
mora odleci. Tudi proti vsakorSnemu prisadu zna
,zagovor“, pa takSen, ki gotovo pomaga, kakor
gotovo vsakdo poslje po njega, e je Zivina ali
Clovek v stiski. Ni ¢uda potem, ¢e so pametni
mozje ze ugibali, kaj neki bo potem, ko strica
ne bo vec.

Francé ima veliko mo¢ tudi do brata.

Videl je Lovrovo potrtost in Ivankino Zalost,
tudi njemu se je stoZilo na stara leta po ljubem
miru, in mislil si je: kaj neki nam treba nove
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gospodinje v hiSo? Ivanka ume dobro svoj posel.
Dokler je Se doma, naj tudi gospodinji; ko se
ji pa ponudi prlhka da se kam omozi, tedaj
naj si Lovro sam pois¢e nove gospodinje. Tako
je dejal sam s seboj, in ko bi bil povedal svoje
misli na glas, pritrdila bi mu tudi vsa vas in
Se Mala Polica, kjer je omozena l.enckova naj-
starejsa hci Marija.

France ima pri bratu shranjeno vso doto,
nekaj deds¢ine in vse zasluzke. Seveda, nikoli
ni mislil, da se bodeta razdrla. Lencek bi to
mocno Ccutil, ker one tirjatve ni malo. To je
Francé vedel prav dobro in tudi izkusil uporabiti
svoj vpliv.

DeZevno dopoldne je bilo tedaj, jeden teden
pred poroko.

Oce Lencek je po stari navadi nekaj po-
pravljal v kolarnici; samouk se je bavil s tremi
rokodelstvi, namre¢ z mizarstvom, sodarstvom
in zidarstvom. Ker ni bilo blizu nobenega mi-
zarja, delal je vse za domaco potrebo in pa —
za vse mrliCe na Veliki Polici mrtvaske krste.
Sam je ze veckrat pravil, da jih je naredil Ze
toliko, da bi oni, ko bi se vrnili, samo vsak po
jedenkrat potegnili z obli¢em, pa bi bila njegova
krsta dovrSena. Kar je naredil drugim, ni nikoli
naredil za denar. ,Bog poplacaj, reci! ti bos pa
ze odvrnil s ¢m drugim!¢ tako je odslavljal
sosede, ki so odnasali sad njegovega prostovolj-
nega truda.

Ko je priSel k njemu stric France, popravljal
je kratko pipico v ustih in prav pocasi obracal
z drugo roko novo platis¢e. Hlapci so bili nam-
re¢ oni dan, vozec seno, strli kolo in sedaj treba
poprave. Lenek sede na bliznji cok, oddahne
se in pogleda brata, ki je naslonil palico, ob
kateri se je vedno opiral, na zid in zacel:

»Ne bom ti dolgo pravil, zakaj sem prisel
danes k tebi, saj sva brata. I, kako Janez, ali
misli§ res vzeti tisto Zefo:«

Lencek moléi nekaj casa, kakor da se mu
zdé bratove besede malovredne, potem pa rece:
, 11 si ¢uden! Mari misli§, da se meni, staremu
moZzu, spodobi in ljubi z ljudmi zbijati Saler

» Verjamem, verjamem, Janez, a doslej nisem
verjel, da bi utegnilo biti to res. Saj imas Zze
dorastle otroke. Pomisli: Marija je Ze nekaj let
iz hiSe, Ivanka gospodinji tako dobro, da smo
vsi zadovoljni, in Lovro bo danes ali jutri tudi
sam gledal, da si poiS¢e gospodinje, posebno, ce
se kmalu omozi Ivanka. Torej, kakor vidi§ —.«
Ni mogel kondati, brat mu je prestregel besedo:

,Seveda; kakor vidim, bodem, kar se tide
moje lastne postrezbe, &im starejsi, tem bolj
osamljen. Saj ti ni neznano, da je ¢lovek, ko-
likor bolj v letih, toliko bolj nadloZen. Prav
zato bi rad imel na starost kakSnega cloveka, ki
bi mi dal kupico vode, kadar je bom potreben.

Dobravec :

Dve svatbi.

,Pa vendar ne bog res vzel v zakon tiste Zefe,
ki je ona leta sluzila pri nas: Vsaj zastran otrok
— Janez, kaj si bodo mislili otroci? Pred dvema
dnevoma sem stopal po stezi tam-le doli pod
nasim vrtom. Lovro in Ivanka sta za ograjo obi-
rala jabolka. Nih¢e me ni opaz1l Tedaj sem slisal
ta-le pogovor: i

»wlvanka, ali se kaj boji§ nove materer««

»»INe, marved sram me je, da je tako.«“

»»All ji bo§ mogla rekati mati, dasi smo
ji rekali ze kdaj dekla:««

» » Prav tezko.«“

»»Jaz pa ne tezko, ne lahko, ker jaz jine
poreCem mati nikdar.“«

»nKaj pa pravi ofer«*

»»Jaz Se nisem Crhnil besedice o tem Z njim,
on z menoj pa tudi ne. Saj ga pozna$: vse
zvemo le od drugodi.«“

»»Lovro, nasi hisi se blizajo hudi ¢asi, to
slutim.“ ‘

»norecna si, da jih le slutis, jaz pa vem, da
jih ne bom gledal, rajsi pojdem strani. Bivsi
nasi dekli se ne bom pokoraval, ona mi ne bo
kruha dajala.«¢

»»Lovro, kaj bo pa z menoj, o tem §e mi-
sliti ne morem. Nikjer §e nisem bila po svetu,
kaj bo torej z menoj, e me ostavi§ samo doma 1« «

»»Ljuba moja, ti si Zenska, in to je dobro.
Ve se zajolete in dobro je; a z nami, moskimi,
je drugace. Prav odkrito ti povem, da dosti-
krat sam ne vem, kaj podenjam, tako sem Ze
obupal.“* :

» Loliko sem sliSal“, koncal je stric Francg,
»in prav na tihem sem se splazil mimo, da bi
me ne opazila. Nisem jima hotel pokazati svo-
jega misljenja.“

»Kar je zastran tega, prepozen je sedaj vsa-
korSen svet. Izbiral sem po svoji volji in imel
bom tudi po svoji volji. Zato nisem nikomur
odgovoren.

»Morda pa vendar“, dé naglo stric in po-
gleda brata naravnost v oci. ,Povem ti, da meni
ne bo dekla Zlic Stela in ne kruha rezala.«

»1, kdo te bo pa silil? Tudi otrokom bom
rekel, da se ne bo nova gospodinja nikomur
vsiljevala, naj se torej nikar ne Cudijo; celemu
svetu usta masiti zaradi tega, vedi, zdi se mi
preneumno. ,Kdor hode vsem ljudem zavezati
jezike, na vsem svetu ne dobi vezi tako velike’.
Tako sem bral te dni, in resni¢no je. Toliko
pa tudi reem, da mi ne bodo, in ne maram,
da bi mi otroci zapovedovali, dokler jaz vem,
kaj delam, in tudi ¢e potegne z vami vsa vas
in ves svet. Lencek S$e ni pojedel dane be-
sede.“

,Kakor vidim, ne da$ se prav ni¢ prego-
voriti !«

,Vse zaman!«




Dobrdvec: Dve svatbi.

.

»Glej, potem je tudi meni nemogoce dalje
bivati pod rodno streho. Rajsi pojdem na Malo
Polico k Mariji.“

»Kamor hoces, e ti ne ugaja pri nas“, za-
vrne ga mosko Lencek.

»Dobro! Pripravi ono, kar je moje, pa pojdem
iz hiSe.“ Tega se je moZ vendar nekoliko ustrasil,
a svoje bojazljivosti ni hotel pokazati in rekel:

»Ce Ze ni drugale, in je vam moja Zenitev
tako nevSecna.“

flako se je
koncal pogovor,
od katerega je
pri¢akoval Fran--
ce tolikega uspe-
ha. Zalosten in
molcéé je zapustil
kolarnico.

Po vasi so ze
ugibali to in ono,
v Lenckovi hisi
pa je bila stvar
vsem dognana.
Lovro ni rekel
ni¢esar, Ivanka
je hodila semter-
tje s solznimi
o¢mi, stric Fran-
c¢ se je izogibal
dela pa tudi bra-
ta. Oni dan pred
poroko je zve-
del, da Marija ne
pride k svatbi, in
kar molcé se je
odpravil na Ma-
lo Polico. Sploh
so se vedli o svat-
bi tudi domacini
prav mrzlo. Ze
naprej so govo-
rili, da to ne mo-
re biti nikako
popolno veselje,
marve¢ svatba,
podobna mrtva-
§ki sedmini. Se
najbolje se je godilo Lentkovemu sosedu Pod-
gorcu. On je uporabil ugodno priliko in zopet
rabil svojo zgovornost na pravem mestu, kakor
je rad pravil sam. Bolj ko so se drugi drzali
kislo in mezavo, toliko Zivahneje je on ,podiral“
svoje Sale in toliko slastneje je uzival bozje darf,
katerih res, to moramo reci, ni nedostajalo na
svatbi, ako je nedostajalo tudi vsega drugega, kar
rodi pravo veselje.

Podgorec je nalas¢ nekolikokrat podrezal so-
seda Mozino, ki je sedel na drugem koncu mize,

,DOM in SVET“ 1893, &t. 6.

Sv. JoZef, rednik Jezusov. (Slikal Leop. Leyer.)
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&e§: ,Miha, ali res Ze spi§? Kaj se drzi§ tako
zalostno, kakor da so te kokos$i pozobale! Na
svatbi smo, in Ce se Clovek na svatbi ne veseli,
ali se bo mari na pogrebur“ Prvi¢ mu je Miha
odgovoril nekaj takega, kakor da je tudi on vesel,
a vsi ne morejo govoriti, ¢e jih je ve¢ okolu
mize; ali drugi¢ mu je povedal naravnost in
brez vseh navadnih okolis¢in, da se mu dremlje,
in pa to, da je vsake reci jedenkrat konec. Pod-
gorec ni bil zadovoljen Z njegovim odgovorom
in Salil se je Z nje-
govo neokretno-
stjo; drugi gostje
so pa vendar ¢u-
tili, da bo treba
menda odriniti,
ker res govori
Podgorec ze do-
berSen c¢as na-
mestu vseh dru-

gih.
Drugi dan po
Lenckovi svatbi

se je zacela na
Veliki Polici tr-
gatev.

Solnce je veli-
Castno priplavalo
izza visnjevih go-
ra na vshodu.
Rosne kapljice
so se bliséale v
tisoCerih barvah
po traviin jesen-
skih cvetlicah. Iz
vinogradov pod
Veliko Polico je
odmevalo veselo
vriskanje in petje
zgodnjih trgacev.
Kdo bi se tudi
ne veselil, saj ka-
ze letina obilo
bozje kapljice.
Marsikatero suho
grlo bo zmo-
¢ila in pokrep-
¢ala prihodnjo zimo, marsikatero zaprto srce bo
omehcala, da bo oznanilo svoje jade, marsika-
teri jezik se bo omajal po blazenem boZjem
daru. Da, trta je res dar nebeski in trgatev naj-
veselejSa doba v poljedelcevem delovanju.

Vendar ne stopata Lenckov Lovro in Ivanka
vesela v vinograd za drugimi delavci. Molcé
sta pogledovala drug drugega, kdo bo izprego-
voril prvi.

,Kako si se zabavala sino¢i poleg nove ma-
Cehe, Ivankar“ vprasa on.
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,No, kaj? Ni bilo tako slabo“, zavrne ga
sestra in pogleda v stran.

,Pa vendar Kako:

,Ne kaze, da bo napalna Zzenska.“

»Ali se ti ni nikoli zaletel jezik, da bi ji
dejala: Ti Zefaz«

, Tega ne, a dostikrat mi je bilo Ze na je-
ziku.“

»Glej, jaz sem pa stvar Ze tako ukrenil, da ne
ostanem ve¢ doma. Oce bode gospodaril sam,
saj vidi§, da je nas vse popolnoma pregledal,
naj si pa tudi pomaga sam. Vest mi tudi pravi,
da se s tem umaknem Se vedjemu grehu, ker
vedi, da poslej ne bo ve¢ mird v nasi hisi. Zakaj
bi se Clovek ne izognil taki gresni priloznosti:“

»Lovro, lepo te prosim, nikari tega!“

,Kaj pa naj storim, ljuba sestra:“

,Potrpi, saj ne bo vedno tako, potrpi Lovro!«

,Ne morem, dasi bi rad ostal radi tebe. Kaj
mi bodo rekli ljudje:®

M. O: Na tuji zemlji.

,Lovro, ostani!“ prosi ga Ivanka.

»Ne boj se, sestra moja! Pri vojakih sem bil
korporal, mislim, da se tudi drugodi prerijem
skozi svet. Materino doto vzamem, to sem Zze
sklenil, in pojdem strani. Ko se ustanovim za
trdno na kak$nem kraju, ne zabim te, ljuba
Ivanka, pisal bom po-te.«

»Lovro, jaz_nisem bila Se nikjer po svetu,
Lovro — —.“ Se bi bila govorila, a zaradi ne-
kega Suma, ki je prihajal izza bliZnjega grmovja,
ustavila sta j.ogovor in gledala, kdo se prikaze
navzgor po stezi. Za nekaj trenutkov se pridrsa
po stezi ofe Mozina s polnim brentatem na
rami. Ugledavsi Lovra in Ivanko, rece: (, Tezko
je, tezko, posebno ¢e moras s teZo grozdja pre-
nasati Se grehe sinocne gostije. Jaz nisem vec
za take pojedine. Oh, glava me boli. Zakaj nisem
bil rajsi doma okolu zivine.“ Mozina je godrnjal
Se dolgo potem, ko je ze priSel mimo njiju,
a nasa znanca ga nista vec slisala, ker sta stopala
nizdol v vinograd. (Dalje.)

Na tuji zemlji.
XIII.

Dolga se vrsta vozov po ulici vije 3iroki,
Ljudstva jo spremlja nebroj, sije mrainé jim pogled.
Zalen mrtvadki sprevod — postanem, srcé se mi zdrzne: '
Takega nisem 3e jaz videl pogreba nikdar!
Perja rudecega 30p na krsti naj kriz nadome3<a,
Kriz, ki poslednji je nanj dude nam up prikovan.
Po svedeniku zaman oko6 se ozira bojece,
Ki bi molitve pojo¢ mrtveca spremljal v pokop.
Zadaj za krsto vihrd zastava in zopet zastava,
Cudni so znaki na njih, kdo jim raziimi pomén?
Eden je jasen, oCit — od groze mi kr¢i se dula:
Satanov studni obraz spremlja pokojnika v grob — —
Godba pred krsto igrd& davorije, kora¢nice hrimne —
Kam te je, ljudstvo, napuh, kam te privéla je strast!
Roma kr¥canska, gorjé, na tvojih zdaj tleh posvecénih
Novo paganstvo bujné Zéne strupene kalil
Ljudstvo, in ti se reZi§? Nesramna ti pesem iz grla
Vre, ko do tihih gomil spremlja3 sodruga tel6?
0j, da se krsta odpre, da dvigne iz nje se nesrelnik,
Bled in mrlisko-grozdn — pal bi umolknilo ti!
Pa¢ bi strah in trepét, obup se ti dule polotil,
Da le besedo bi on eno izrekel samé! . ..

Toda — pravljica, veli§, pravljica je svet tam za grébom,

Vse je koncano, ko v prah bedno se truplo razspeé —
Ljudstvo nesre¢no, nikar! — zaplakaj, v solzah se potopi:
Stradna slepota mradi tvojega uma pogled!

MO
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Huda ura.
(Spisal dr. Jos. KriZan.)
(Konec.)

Da je bliskavica posebna vrsta bliska, trdi
Klein, ki je zanesljiv opazovalec. Klein raz-
klada tako-le: Ako primerjamo Crte, ki znacijo
razSirjanje hudih ur, z razsirjanjem bliskavic,
uverimo se, da niso jednake, kar bi moralo
biti, ko bi bile bliskavice hude ure v daljavah.
Dalje se dogaja najvecje stevilo hudih ur koncem
meseca roznika, najve¢ bliskavic se pa vidi me-
seca vel. srpana.

Oblasti blisek se razlikuje od omenjenih
bliskov po postanku, hitrosti in obliki; prvi dve
vrsti bliska preletita namrec zrak tako hitro, da
blisek komaj opazimo, oblasti blisek pa traja
ve¢ sekund, tako. da ga lahko opazujemo. Ta
blisek se imenuje oblasti blisek zaradi svoje
oblike. Veckrat izgine brez hruma, toda vcasih
se obla tudi razpodi, in tedaj je bas tako ne-
varen kakor drug blisek.

Akoprav se oblasti blisek vidi redkokdaj,
vendar sta Arago in Klein nabrala o njem ve-
liko podatkov.

Laska je opazoval v Pragi hudo uro od leta
1840.—188+. in je opazil samo dvakrat oblasti
blisek, in sicer dné 25. kimovca 1. 184:. in dné
31.-grudna 1. 1842.

Predstojnik postaje Beuzville je opazil dné
17. vel. travna 1. 1852. oblasti blisek.

Ministerijalni uradnik Meunier je opazil v
Parizu leta 1852. dvovrstni oblasti blisek.

Dné 8. svecana 1. 1860. je udarila oblasta
strela v Bouin-u (departement Loire) v Solsko
poslopje. Tedaj so videli ucenci v Solski sobi
ognjeno oblo, ki je ubila Stiri udence.

Miiller omenja v svoji fiziki, kako je uda-

rila vijugasta strela dné 13. mal. srpana 1. 1869.

v Strassburg-u v topol in kako je potem sko-
¢ila iz topola elektriéna ognjena obla 840m
dale¢ v kostanj ter ubila dva pod kostanjem na
klopi sedeca vojaka, a tretjega tezko ranila.

Casnik »La lumiére électrique“ poroca, da
so oblasti blisek opazali dné 7. vinotoka 1. 1876.

Dalje omenja Plaute v svoji knjigi: ,Re-
cherches sur I’ électricité“ znamenito vrsto obla-
stega bliska, ki so ga videli v Parizu dné 18. veli-
kega srpana 1. 1876. Na nebu je bil namrec
videti niz biserjev, kakor da bi bili nanizani na
zare¢o nit. (Prim. sliko str. 152.)

V Amiensu je udarila dné 24. svel. 1. 1884.
oblasta strela isti ¢as v sedem razli¢nih pred-
metov.

Dné 29. mal. travna leta 1886. je v Hirsch-
berg-u ob hudi uri videlo vel oseb oblasti
blisek.

Ker blisek naglo preseka zrak, zbok tega
nastane pok, bas tako, kakor kadar z bi¢em pre-
sekamo zrak. Toda blisek preleti ve¢ milj, zato
je ta pok trajen. Grom se slisi jako razli¢no;
ta razlicnost je pa odvisna od oddalje in tudi
od leze mesta, od koder pride zvok. Ako se je
blisek sprozil blizu nas, sli§imo samo jeden pok.
Ta pok se odbija dalje na oblakih, gorah, gozdih
in poslopjih, zato ga slisSimo, kakor da bi se
sodi valili po kamenju. Temu pojavu pravimo
grom. Novejsi Cas je dokazal Kamtz, da je to
valjanje ali kotanje veCinoma odvisno od blisko-
vega svojstva in gromovega Sirjenja.

Blisek vidimo prej, nego sliSimo grom, ker
se svetloba veliko hitreje Siri nego zvok. Svet-
loba se S$iri namred tako hitro, da vidimo blisek
skoro prav isti Cas, ko je nastal. zvok pa preide
v jedni sekundi samo 333m. Kolikor sekund
torej mine od trenutka, ko smo videli blisek,
pa do tedaj, ko smo zasliSali grom, tolikokrat
333m je oblak od nas.')

Odgovoriti moramo S$e na vprasanje: Je-li
blisek kdaj brez groma: Znano je, da so bliska-
vice bliski brez groma. Toda izkusSnja nas udi,
da tudi za vijugastim bliskom ter za ploskvatim
bliskom ne grmi vselej.

V Penzingu pri Dunaju je dozivel Schrotter
hudo uro, ob kateri se je mo¢no bliskalo, grmelo
pa ni¢. Toda Reimann je sliSal dné 4. malega
srpana 1. 1886. grom ob hudi uri, bliska pa ni
videl, kar je mozno, ako se blisek iz oblaka
SpProzi navzgor.

Blisek, za katerim ni groma. dogaja se torej
v velikih viSavah, kjer je zrak jako redek. Tudi
tedaj ni¢ ne zagrmi, ako se sprozi elektrika
cele oblakove plasti na celo bliznjo plast dru-
gega oblaka, kakor se godi pri bliskavicah, ka-
tere razsvetlé ves oblak.

Elektrika oblakova se kot blisek sprozi ali
v bliznji drugi oblak, ali pa kot strela v kak
predmet na zemlji.

Kaj pa je vzrok, da se sprozi blisek v pred-
mete na zemlji: Oblakova elektrika odbija isto-
imensko elektriko zemlje, raznoimensko pa pri-
vlacuje. Ce je torej oblak pozitivno elektri¢en,
zemlja pa negativno elektricna, tedaj se obe
elektriki privlacujeta, ker je v oblaku ravno na-

1) Kdor nima na uri kazala za sekunde, naj se prime
za Zilo ter naj 11 Zilnih udarcev §teje za 10 sekund.

12"
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sprotna — raznoimenska elektrika. Ako je ta
privla¢nost zaradi napetosti dovolj mo¢na, tedaj
se elektrika oblaka zdruzi z elektriko zemlje,
ali z drugimi besedami — tedaj tresci. Ker
ima elektrika v oblaku najvedjo moc do pred-
metov, kateri so oblaku najblizji, in ker je tudi
napetost elektrike najmocnejsa na visokih in
Siljastih predmetih, zato se blisek sprozi naj-
rajSi v visoke zvonike, drevesa, dimnike itd.

V 33 letih je tres¢ilo na Francoskem —
kakor je opazoval Evrard — v 386 zvonikov in
je ubilo 103 cerkvenike.

Meseca roznika 1. 1886. je trescilo v Grad v
Gradcu in istega leta meseca malega srpana v
zvonik stolne cerkve na Dunaju.

Dné 12. mal. srpana leta 18go. je tresilo v
zvonik pri sv. Bolfenku v Ljutomerskih goricah
ter ubilo cerkvenika Matevza Rubina, ki je zvonil
ob hudi uri. Ob hudi uri je namre¢ jako ne-
varno zvoniti.

V ravninah je pa Ze dovolj visok plot, grm,
kozolec in tudi clovek sam; zato je nevarno
stati ob hudi uri pod drevesi.

Toda blisek gre rad tudi za vodo; zato ob
hudi uri strela ¢esto udari v vodo in se torej
tedaj ni varno kopati.

Blisek sledi rad slednji¢ prepihu, dimu in
dvigajo¢im se vodenim parom. Tok zraka, ki
gre za zelezni¢nim vlakom, privladuje blisek za
seboj, in zato se je Ze pripetilo, da je strela
udarila v Zelezni¢ni vlak; toda ker je na vo-
zovih mnogo Zzeleza, odvodi se blisek po Ze-
lezu hitro v koleje.

Naglo teko¢ voz ali hitec¢ ¢lovek tudi spravi
za seboj zrak v tok, in ta gibajoci se zrak rad
potegne blisek za seboj; Cesto je Ze strela uda-
rila v ljudi, ki so ob hudi uri tekli.

Nevaren je tudi prepih, ker za njim rada
udari strela. Prav tako je nevarno, ako se ob
hudi uri kuri, ker se dviga dim iz dimnika;
zakaj tudi dim vlece blisek na-se. Razven tega
pa privlacuje dimnik strelo Ze zato, ker je naj-
vi§ji del celega poslopja. Tudi so v dimniku
Se saje, katere so dober prevodnik elektrike. —
Izhlapljenje in vlazni zrak vleceta blisek na-se,
zato se je ze Cesto dogodilo, da je ob hudi uri
strela udarila tje, kamor se je bilo zbralo mnogo
ljudij in zivalij. Tako se je Ze pripetilo, da je
ob hudi uri tred¢ilo v ljudi in Zzivino, ki so se
zbrali na sejmu, da je tres¢ilo v edo ali v vo-
jaski tabor.

Posebno rad sledi blisek kovini, in to je jako
znamenito za strelovode.

Blisek ima strahovito mod&. Strela zvije, pre-
trga in prevrta, dostikrat cel raznese in razmece
trdne predmete; Cesto je strela Ze cele pecine po-
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rudila in v velike daljave razmetala. Strela tudi
raztopi predmete in sicer ne samo kovine, ampak
tudi kamenje in jih prevlece s posebnim loSem.
Strela pa ne raztopi samo povrsine predmetov,
ampak se zarine tudi v zemljo in v pesek in
raztopi pesek tam, kamor je udarila. Tako na-
stanejo tako imenovane bliskovne cevi, katere
so Cesto globoke in tudi vejaste. Blisek uzge
vse predmete, ki so gorljivi, kakor slama, drva,
obleka. Toda Cesto strela vendar ne uzge pred-
metov, v katere udari, dasi so doti¢ni predmeti
gorljivi, in sicer zato ne, ker presilno in pre-
naglo udari. Tako strelo imenuje narod ,vo-
deno strelo“. Najveckrat uzge blisek s slamo
pokrito poslopje in sicer zato, ker slama zaradi
dezja postane mokra in je tedaj dober pre-
vodnik.

Ker kovine najbolj od vseh predmetov na-se
vlecejo strelo, vpraSamo, ima li blisek na brzo-
javno ali telegrafsko in telefonsko Zico kak vpliv’
Vprasanju odgovarjamo po Steinheilu, da so te
Zice pravi strelovodi v najvedji obliki, in da je
njihovo delovanje znamenito. Dalje so te Zice
spojene z zemljo, in elektrika oblakova prav
lahko po influenciji vzbudi v njih sebi nasprotno .
elektriko. Ako je n. pr. oblak pozitivno elek-
tricen, vzbudi se v tem sludaju v Zici nega-
tivna elektrika; obe elektriki se privlacujeta, in
jasno je, da se na ta nacin kaj lahko elektrika
oblakova sprozi v telegrafsko ali telefonsko Zico.
Te telegrafske in telefonske Zice so po mestih
napeljane visoko nad strehami in so po tem po-
sebno izpostavljene zracni in oblakovi elek-
triki, toda v tej visavi so te zice tudi pravi strelo-
vodi, zlasti ako so njihovi Zelezni drogovi spo-
jeni z zemljo. A ker se raztezajo Zzice veckrat
po ve¢ milj od hudournih oblakov v daljavo,
zato ima blisek na tem dolgem potu po Zzici
velik odpor, in prav zato dostikrat Zice unici
in raznese ali celd raztopi. Tako se je 1. 1847.
blisek sprozil v Bruck-u v telegrafsko Zico in
je Sele tri milje od todi, v_ Mareinu, uniéil
dvajset telegrafskih drogov. Cestokrat pa pre-
leti blisek Se daljSo pot ter stoprav na odda-
ljeni postaji naredi veliko Skodo.

V novejSem casu je dokazal Baumgartner,
da v telegrafskih Zicah more tudi razli¢no elek-
triéno stanje v zraku povzrolati tako napetost
elektrike, da nareja veliko Skodo. 4

Redkokdaj se opazajo elektri¢ni pojavi na
zelezniskih kolejah (Sinah), zato, ker elektrika
sproti hitro odteka v zemljo, toda vendar so
opazili elektri¢ne iskre tudi Ze na kolejah. Svin-
¢ene cevi, katere rabijo za vodovode in plinsko
razsvetljavo, sledi blisek posebno rad, in pogo-
stoma se je ze pripetilo, da je blisek take cevi
ali pretrgal, ali raztopil, ali pa popolnoma raz-
trgal. :
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Tudi na podzemeljske in podmorske Zice,
kakorsne so v ,kablu“, vpliva blisek ter moti
brzojavljenje po njih.

Posebno rado treska v visoka drevesa in
sicer zato, ker molé v zrak in ker listje in ve-
jevje strelo privlacuje s svojim sokom in za-
ostreno obliko. Dalje so tudi korenine, ki se-
gajo globoko v vlazno zemljo, dober prevodnik.
Blisek drevesno deblo ali razkolje in skorjo
olupi, ali pa celo deblo uni¢i, raztrga in dalec
raznese.

Najrajsi tresc¢i v hraste in topole, a tudi rado
v breze, borovce, hoje, hruske, slive, zlasti tudi
v orehe.

Blisek usmrti mnogo ve¢ ljudij, nego mi-
slimo. Na Francoskem je v tridesetih letih strela
ubila 2222 moskihin 929 Zenskih; na Bavarskem
je zadela od 1854.—i857.1 511 oseb. Cesto
se pripeti, da strela zadetim osebam raztrga tudi
obleko. Znamenito je dalje, da osebe, katere je
zadela strela, ostanejo v istem polozaju, kakor
so bile poprej. V Casniku: ,La Nature“ omenja
Rouyer ve¢ primerov, kateri to potrjujejo. Me-
seca mal. srpana l. 1845. so stopili blizu Vitry
le Francois trije mozje ob dezju pod topol, Ce-
trti pa pod vrbo. Hipoma tres¢i v vrbo, moz
pa je le slonel ob vrbi, in obleka mu je go-
rela. Tovaris$i so §li k njemu in so opazili, da
je mrtev. Dné 16. mal. srpana 1.1866. je ostala
v Saint Romain les Atheux gospodinja s svojim
Stiri mesece starim otrokom ob hudi uri sama
doma. Domadini so nadli, vrnivsi se s polja do-
mov, v kotu kleCeCo Zeno — mrtvo; ubila jo
je namrel strela; speci otrok je pa ostal Ziv.

,Ko smo Ze v zraku, naj vam povem nekaj
o streli. Ona vam igra smesne igre. Vcasih je
udarila v cerkev polno ljudstva, pa nikomur
ni¢ prizadela! Drugikrat je zopet zalotila ¢lo-
veka, raztrgala mu obleko, pokvarila denar in
drugo kovino, katero je imel na sebi, ¢lovek
pa je ostal zdrav in vesel.«!)

Na Bavarskem je pl. Berold v petdesetih
letih nastel 3448 pozarov ter se uveril, da je
vsako leto vel takih pozarov, katere napravi
strela. Ba$ tako raste Stevilo pozarov po blisku
tudi v drugih deZelah. Freyberg®) je opazil, da
raste na Saskem zlasti Stevilo tako imenovanih
vodenih strel. Od 1. 1874.—1883. je bilo ondi
415 ognjenih in 1026 vodenih strel.

Ako se sprozi blisek v predmete, tedaj jih,
kakor smo ze omenili, uzge, unici ali kako dru-
gace poskoduje, in bas radi tega so si priza-
devali ucenjaki Ze od nekdaj, kako da bi se
streli izognili.

1) Cezar Canti. Buon senso e buon cuore.
%) Iris.
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Reimann') je dné 17. mal. srpana 1l 1717.
prvi opazil, da blisek posebno rad udari v Ze-
lezno Zico, in Franklin je dokazal, da se na
bodcih Zelezne Zice zbira elektrika. To je bilo
umnemu Franklinu dovolj, da je dné 29. ma-
lega srpana 1. 1750. omenil, kako bi z Zelez-
nimi bodci lahko odvracali strelo. Toda pravi
strelovod je izumil Slovan in ta je bil duhov-
nik Prokop Divi§, rodom Ceh, porojen dné
1. vel. srpana leta 1696. Leta 1750. je Prokop
Divi§ izumil ravno to, kar je pozneje nasel
Franklin, ter je 1. 1752. naredil prvi strelovod.
Cetudi je ta strelovod ali ,meteorologiéni stroj«,
kakor ga je imenoval Divis, bil sestavljen iz mno-
gih kosov, vendar je jako koristil, ker je na nje-
govi podlagi osnovan danasnji jednostavni stre-
lovod.

Strelovod ima sesalo, vodilo in odvodilo.
Sesalo je precej debela Zelezna, oglata ali okrogla
palica, katera je na strehi tako pritrjena, da ji
tudi vihar ne more nié. Ze-
lezno sesalo mora biti dosti de-
belo, da lahko vsprejme vsak,
tudi najmocnejsi blisek in ga
vodi naprej. Dalje se mora se- S
salo postaviti na najvisje me-
sto, to je na sleme poslopja.
Ako ima pa poslopje stolpic,
tedaj naj se sesalo nanj po-
stavi. Vetrnjace in ostali pred-
meti, s katerimi se lepsa streha
in celo poslopje, morajo se
spojiti s sesalom, zlasti ako
imajo bodce. Da ima sesalo
lepSo obliko, postavljajo nanje
tudi Cesto vetrnjale. Na zvo-
nikih postavljajo na sesalo kri-
ze, orle, peteline itd., toda ti
predmeti morajo se tako po-
staviti na sesalo, da bodec se-
sala sega precej vise, kakor pa
ti predmetje, in da se na se-
salo nataknjene stvari prav
lahko vrté okoli sesala. Sesalo
mora namre¢ biti poostreno
na zgornjem koncu, t. j. imeti ;
mora bodec, ker tako sesa ]
mocneje elektriko. Leta 1823. i
so predlagali Francozi, da naj
se bodec sesala napravlja iz
medenine, in da naj se nanj
privari Se 5cm dolg bodec iz
platine. To platinsko ost so
potem Se z bakrom prikovali na medenino.
Toda ker je Ze najslabsi blisek raztopil tako
ost, ni bilo tako sesalo za rabo. Leta 1854. so

Strelovod vrh
stolpa z vrtedim
se petelinom.

1j-Fischer; Geschichte der Physik.
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priporocili Francozi nov bodec in sicer bolj
top, kakor prvikrat. Dejali so: Zelezno sesalo
naj bo 2c¢m debelo, ovito naj bo sesalo od-
zgoraj z zavojem, ki je 1cm debel.
Nanj se privije platinski ¢oln, ki je
4cm visok in odzdolaj 2cm debel.
Da bi bil ta bodec cenejsi, zato je
lahko jedro zelezno, da je le ta Coln
vsaj zunaj prevlecen s platino. Toda
ker je to sesalo predrago, zaradi tega
so priporodili Francozi 1. 1855. ba-
kreno sesalo; bakreno sesalo je tudi
jako pripravno, ker baker za srebrom
najbolje vodi elektriko.

Kuhn trdi, da je srebrni bodec
najboljsi, in sicer zato, ker srebro
najbolje vodi elektriko. Sesala s sre-
brnim bodcem rabijo po Franco-
skem. Po nemskih dezelah rabijo
bakrena, odzgoraj zaSiljena sesala,
bodce jim Se pozlaté, dasi to ni po-
trebno. V novejsem ¢asu so pripo-
rolali nikel za bodec sesala; toda
ker stavi nikel elektriki najvedji od-
por, ni za tako porabo. Bodci sesala
naj se torej napravljajo iz zlata, sre-
bra ali bakra; zakaj Zelezo, platina
in nikel stavijo elektriki prevelik
odpor. Ker je pa baker ceneji kakor
zlato in srebro in za srebrom naj-
bolje vodi elektriko, zato naj se na-
pravljajo bodci sesala iz bakra. Ti
bakreni bodci se pa morajo pozlatiti
ali posrebriti, da jih zrak in vlaga ne
razjesta, in sicer se morajo pozlatiti
ali posrebriti v ognju, ne pa galva-
niski, ker se v ognju pozlacenih ali
posrebrenih stvarij zlato in srebro
bolje primeta.

Posebno vrsto bodcev je naredil
Bein iz neke tvarine, v kateri je naj-
Veé graﬁta Glavni bodec je najsirsi. in ima Se

e

Bein-ov
strelovod.

in je zasekan v obl1k1 velike tiskane ¢rke S. Na
razlicnih mestih te ¢rke so postavljeni manjsi
bodci.

Rabijo tudi taka sesala, katera imajo veé
bodcev. Imhof je okoli glavnega bodca namestil
Se §tiri prav tako dolge bodce kakor je glavni;
ti pa so stali po strani, in sicer so bili nag-

jeni za 45” Taka sesala so rabili Ze davno;
v najnovejSem casu jih rabi tudi Melseus in
njega posnemajo mnogi drugi.

Bodec sesala mora biti dalje visji kakor vsi
drugi deli poslopja, katero ima strelovod varo-
vati strele, ker jedino tako je bodec oblaku naj-
blizji; bas zato je visokost sesala odvisna od
oblike in velikosti poslopja.

Franklin je trdil, da mora biti sesalo nad
slemenom 1-8gm do 2°52m in da je treba na
velikih poslopjih dveh sesal ali celé treh.

Vprasal bi pa kdo: kako dale¢ naokrog brani
strelovod strele? Na to vpraSanje je odgovorila
francoska komisija 1. 1823. Potrdila je namrec
pravilo, katero je Charles sestavil. To pravilo
se glasi tako-le: ,Strelovod varuje vse pred-
mete, kateri so v krogu, ki ima za svoj_polumer
dvakratno visino sesalovega bodca.“ Ce je torej

kaka stvar dalje od strelovoda, kakor dvakrat

toliko, kolikor je sesalo visoko, tedaj te stvari
strelovod ne varuje vel. Arago in Buchner sta
potrdila s poskusi to pravilo.

Sesalo se mora postaviti na tako mesto po-
slopja, da je celo poslopje pod njegovim var-
stvom. Ako kateri del poslopja ne bi bil pod
varstvom strelovoda, tedaj se mora napraviti
vsaj vodilo po tem delu. Vsi visoki deli po-
slopja, ki so iz kovin, n. pr. zelezni dimniki,
morajo se zdruziti z vodilom.

Vodilo ima nalogo, da odvodi elektriko v
zemljo, zato mora dobro voditi elektriko ter
mora biti iz tvarine, katere elektrika ne more
uniciti. Tudi mora vodilo biti tako, da ga zrak
ne razjé, vendar ne sme biti predrago. Zato
se vodilo nareja iz zeleza in bakra. Zelezo je
cenejSe od bakra, treba je veliko vedje topline,
da se raztopi Zelezo, kakor pa da se raztopi
baker, Zelezo je tudi trSe in stalnejSe ter dobi
po elektriki gibkost, do¢im postane baker krhek.
Baker je pa zopet zato boljsi, ker mu zrak ne
Skoduje; Zelezo pa rjavi in zbok tega tem slabse
vodi elektriko, ¢im dalje je na zraku.

Z mnogimi poskusi je dokazal Arago, da
mora okroglo vodilo iz Zeleza biti 13°5mm de-
belo, do¢im bakreno zadosca, ako je debelo
55 mm.

Toda vodilo je lahko tudi ZiCasto in sicer
iz zeleznih ali bakrenih Zic. Ako je vodilo iz
bakrenih Zic, tedaj naj znasa prerez vsake Zice
0'3 do o'6[ Jem in celo vodilo 10 do 19 Zic,

posamezne zice zeleznega vodila pa naj imajo

0’8 do 1°2[ Jcm prereza.

Tako se vendar ne sme nikoli prirediti vo-
dilo, da bi ga bilo nekaj iz bakra, nekaj pa iz
zeleza.

Po obliki je vodilo ali okroglo ali oglato
ali pa iz zic spleteno. Za rabo je pripravno
okroglo bakreno vodilo. Oglato Zelezno vodilo
zarjavi prej nego okroglo. Da se Zelezno vo-
dilo brani rje, mora se prevle¢i s cinkom. V
vrv spleteno vodilo iz Zeleznih ali bakrenih Zic
se lahko prestavi z jednega mesta na drugo;
tudi je dobro, da se tako vodilo vsled topline
ne more podaljsati, ker so posamezne Zice prevec
zavite. Rja pa tako iz Zic spleteno vodilo hitro

R —
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razjé, tudi Clovek ne opazi z lepa, kdaj se tako
vodilo razpoka.

Vodilo odvaja elektriko v vodo ali v zemljo,
toda ker zemlja in voda nista tako dobra pre-
vodnika elektrike, kakor kovinsko vodilo, zato
je treba, da se spodnji del vodila dotika zemlje,
kolikor se le najve¢ more; in ba§ zato naprav-
ljajo na spodnjem koncu vodila velike bakrene
ali Zelezne plosce ali cevi. To kovinsko ,od-
vodilo“, kakor imenujemo te plosce in cevi,
mora se prevledi s cinkom, da ga vlaga ne unidi.

Na Francoskem je dolodila 1.1855. posebna
komisija, da se mora odvodilo postaviti v vod-
njak, v katerem ni nikoli manj vode, kakor za
jeden meter. V ta vodnjak se mora dalje po-
staviti 12 do r15cm Siroka, na ved mestih pre-
vrtana cev, in sicer se mora postaviti ta cev na
dno vodnjaka, da se zemlje dotika. Na to cev
se pritrdi potem vodilo. Odzgoraj se ta vodnjak
zadela s kameneno plosco.

Ako je poslopje na skali, tedaj se mora na
najnizjem mestu izkopati vodnjak in v ta vod-
njak se mora vodilo speljati in se tam z od-
vodilom spojiti. ‘

Holtz trdi, da odvodilo mora biti bakrena
plosla, katera je pol kvadratnega metra velika,
ako se postavi v vodnjak, ako pa ni vodnjaka,

tedaj mora biti velika jeden kvadratni meter. -

Mesto kovane plosce priporoca Calland gal-
vanizovano Zelezno sidro (macek). To sidro se
postavi v ko$ iz Zelezne Zice in ko§ se napolni
s premogom.

Akademija znanosti v Berolinu je priporo-
Cila leta 1880. bakrene mreze za odvodilo in
Ulbricht je naSel z raunom, da so taka odvo-
dila res boljsa nego druga.

Iz omenjenega se ulimo, da se odvodilo
ravna vselej po tleh, v katera se postavlja, in
da mora biti odvodilo jedino iz galvanizovanega

“zeleza ali iz bakra.

Toda, ker se odvodilo lahko poskoduje ali
cel6 unili, zato je treba, da se oznali mesto,
na katerem se potem lahko veckrat pogleda,
ni-li poskodovano.

Toda to ni dovolj, da se vsak posamezni
del strelovoda priredi pravilno in dobro, ampak
ti deli se morajo dobro spojiti med seboj in
tudi s predmetom, ki ga imajo braniti. Ome-
nili smo Zze, da je treba sesalo strelovodovo po-
staviti na najviS§je mesto poslopja. Ako je se-
salo dolgo, ne more se skoro drugade pritrditi,
kakor da tudi pod streho sega skozi sleme, in
zato blisek lahko presko¢i raz vodila v hiso
samo, zlasti Se zato, ker je dandanes v zidu
mnogo Zeleza. Da se ognemo te nevarnosti, pri-
poroda Holtz, naj bo sesalo kratko in da naj
se postavi na leseno podlago, katera se lahko
lepo izdela in tako Se nekoliko streho olepsa.

Te pozornosti je treba posebno tedaj, ako v
poslopju Zelezne plinove in vodovodne cevi se-
gajo visoko. In ako je poslopje nizko, treba je
paziti, da doljnji del sesala ni preblizu zemlje.
Sesalo je treba napraviti visoko nad streho tudi
pri takih poslopjih, v katerih so shranjene stvari,
ki se rade uzgejo. Tako n. pr. pri zidanicah za
smodnik.

Dalje je potrebno, da se vodilo s sesalom
dobro spoji in da se vodilo po slemenu poslopja
po zeleznih klinih spelje v zemljo. Na visokih
zvonikih in dimnikih zabijajo te kline v zid.
Toda vodilo se ne sme preve¢ napeti in s klini
nepremakljivo spojiti, ampak mora se v luknji
klina lahko gibati. Nikakor pa ni potrebno, da
se vodilo izoluje ali osami kakor telegrafska Zica.
Vodilo se mora po najkrajSem potu zunaj po-
slopja z zemljo spojiti in sicer na oni strani, na
kateri je blizu poslopja vodnjak, ribnik itd.

Ako se vodilo napelje v vodnjak, katerega
voda se pije, tedaj ne sme biti odvodilo ba-
krena plosca ali cev in sicer iz zdravstvenega
obzira, ampak odvodilo mora biti tedaj Zelezna
plosca ali cev. Vse kovine, kar jih je v vedji
meri v poslopju, treba je spojiti z vodilom strelo-
voda, da blisek ne preskodi nanje. Tako se morajo
kovinski krov poslopja, kovinske cevi dimnika,
vetrnjace, posebno ako so visoke in imajo bodce,
kovinske cevi za plin in vodo spojiti z vodilom.

Ako ima cerkev dva zvonika, potrebno je,
da je strelovod na vsakem zvoniku. Ker se vo-
dilo zvonika spelje naravnost v zemljo, potrebno
je, da se po cerkvenem slemenu napelje vodilo
in da se zdruzi z vodilom zvonika. Ako je pa
cerkev dolga, zlasti ako ima kupolo, mora biti
tudi na cerkvi, posebno na kupoli, sesalo in
mora se s svojim vodilom spojiti z zemljo.
Pazno se mora strelovod prigotoviti na zvoniku,
ker cesto je preskocila strela Ze na zvonove in
uro; zato je treba, da se vsako velje zelezo,
zvonovi in ura spoji z vodilom strelovoda.

Omenili smo Ze, kako pogubno deluje blisek
na telegrafsko in telefonsko Zico, in da jo unici
strela na ve¢ milj daljave. Strelovod pa obva-
ruje to zico strele. Zica sama se ohranis po-
sebnim strelovodom. Ta strelovod je Zzelezno
sesalo, pritrjeno na lesenih telegrafskih drogih
ter z vodilom zdruZeno z zemljo. Ker so spe-
ljane telefonske Zice po mestih nad strehami
hi§ po zeleznih drogih, morajo se ti Zelezni
drogi po vodilih spojiti z zemljo, kakor je na-
rejeno v Trstu. A

Posebni strelovodi so oni, ki varujejo tele-
grafske in telefonske aparate. Ti znameniti strelo-
vodi so raznovrstni in navadno sestavljeni iz
mnogih delov.

V najnovejSem casu se rabijo tudi strelo-

vodi pri dynamo-elektri¢nih strojih. Ti stroji
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namrel stvarjajo elektriko v veliki mnozZini za
razsvetljavo po mestih. Ker posiljajo ti stroji
elektriko na vse strani mesta po zato prirejenih
zicah, zato je treba tudi te Zice zavarovati, da
bi jim strela ne Skodovala.

Strelovod je jako koristen; toda ako se pri
delovanju ne oziramo na vse, kar smo omenili,
more tudi biti jako nevaren; Ze mnogokrat je
uzgala strela poslopje, na katerem strelovod ni
bil dobro napravljen.

.

Podolgasti prerezjviharnega oblaka po Kﬁppeh-u.

a—a plasteni jednakomerni

del; b—(b) temni viseli svitki; ¢ kopasti del ob robu, d copasti vrhovi; e mreZasti

.vrhni oblak; f, g kosci oblaka. PuSice kaZejo smer, kamor se zrak vzdiguje in ploha lije.

Sv. Duh na Ostrem vrhu,
ob slovensko-nemski jezikovni meji Stajerski.

(Spisal F. S. Segula.)

Prijaznega Gitatelja vabim na Stajersko, da
si tukaj ogleda miren in prijeten koticek lepe
nase slovenske domovine.

Na apnenem pogorju, ki se ob levem bregu
sumece Drave razteza od Maribora do koroske
meje, — na Kozjaku, po nemsko ,Posruck®,
— blis¢i se ti nekako v sredini, kakor venec
cele okolice, nasproti bela cerkvica sv. Duha,
ter milo zre z Ostrega vrha (Nemec je prestavil
— ,Oster-berg“), 1000m visokega, tje doli v
dolinski mir. Tu je meja sekovske in labodske
Skofije, meja tudi jezikovna med Nemci in Slo-
venci, in sicer takd, da je Zupnija sv. Duha Se
Cisto slovenska, spada pa pod sekovsko Skofijo.

»Krasen razgled!“ vzklikne tu gori marsika-
teri turist. A tudi poboZni romar, ko prisope na
hrib, sname pokrivalo, obriSe z ruto potno &elo
in gleda in se ¢udi, kako lep je svet. Iz daljne
Svicarske je priSel lani imeniten turist; kar na-
vdusen je bil: , To je krasna panorama!¢ ,Na svi-
denje Se jedenkrat tu!“ vzkliknil je odhajajoc.
Pa tudi turistom iz bliZznjega Maribora (pet ur
hod4) se s kukavico vzbudi hrepenenje po hribih
sv. Duha, in nobeno leto ne izostanejo.

Oglejva si torej natancneje ta razgled! Glej
na sever, kako lepa je ta podoba! Kakor or-

jaski zemljevid lezi cela srednja Stajerska deZela
pred teboj; zdise ti, da bi kar zaklical v kraje,
po deset ur oddaljene. Na zapadu omejujejo ta
zemljevid koroske planine z Golovcem (Koralpe),
na severu judenbursko pogorje, Zakelj (Schockl)
pri Gradcu in od todi tje do Hartberga se raz-
tezajoli ,Mons Cetius“ (Zetzberge), na vzhodni
strani pa je Sirna ogerska ravan. In v tem zemlje-
vidu gledas dve~mesti (Gradec in Radgono),
osem trgov, jednajst gradov (med njimi Hol-
lenegg, Wildon '), Riegersburg), dvainstirideset
cerkvd Zupnih in podruZnic, po sredi cele te
slike pa se vije kakor srebern trak pocasna
Mura. "V juznozapadnem koti¢ku slike se ti pa
Se posebej omilijo Slovenske gorice s svo-
jimi brezstevilnimi belimi hiSicami, cerkvami in
vinogradi.

Proti jugu nama nagajivo zakriva razgled
mogocno Pohorje na desnem dravskem bregu.
A stopiva le pol ure hodd na sosedni Jaréev
hrib, in ¢udom se ¢udi§! Maribor ti je &sto pred
nogami, gledas cel6 Sirno Ptujsko polje, Kaénik
(Wurmberg), Ptuj, Borl (Ankenstein), gori Bo¢
in Donati, vinske gore haloske, tam doli je

') Beseda je iz korenike ,beli dom.“

R, TN
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Varazdin, v ozadju pa svetlo-modra Ivancica.
Vmes je Se mnogo cerkev, skozi celo podobo pase
vije zopet kakor srebern trak derofa Drava!l

Stopiva nazaj na Ostri vrh, poglejva na za-
pad. Ni mest, ne gradov in cerkva, gledas same
gole gorske velikane! Velika Kapa, UrSula, Svin-
ska!) planina, Koroska pe¢, Obir, mali in veliki,
Dobraé, sv. Visarje, Grintovec, ,ocka“ Triglav,
(o prav jasnem vremenu), OlSava, Rinka, Ra-
doha, Ojstrica, zadaj ostale Zolcpaske planine,
— vse te gore treh kronovin, tesno druga tik
druge, dozdevajo se nam kakor zbrane k ime-
nitnemu posvetovanju; le svetlejSa barva znaci
bolj oddaljene.

Zares lep razgled! Ko sem lani ptujcu tako
vse razkladal, porekel je: ,Vse res in lepd, a
dohodke pa& morate slabe imeti:¢ — ,,O, zakaj:“
poreem. ,Glejte, imam 1600 gld. na leto, a to
je za jednega Cloveka ve¢ ko dovolj: 600 gld.
mi namreé plafa verski zaklad, a tiso¢ gld. je
ta razgled ,med brati‘ vreden!«

,Cestitam !«

V Zupniji sv. Duha prebiva blizu 1300 ljudij,
vseskozi postenih &vrstih Slovencev. SveZi zrak
pa krepi tel6 in duha in dela ljudi k delu Zilave
kakor Zelezo do visoke starosti sedemdesetih let.

Kruha nam dajejo dovolj njive ob rebrih
planinskih, domacega zasluzka obilo pa temni

Sv. Duh na Ostrem vrhu.

gozdi, kjer po letu in po zimi pojeta smrtno
pesem Zaga in sekira. Tu stari ogljar, ki drugega
ve¢ ne more, zge svoje oglje. Tam sedi sredi
gozda po cele tedne marljivi mozak in dela
skodlje, ki idejo potem velinoma v Bosno in
na Srbsko. Tu zopet je truma mladih ljudij,
trdnih kot jeklo, ki s ¢udovito spretnostjo sprav-
ljajo raz vrtoglavo strmino v jarke velikanske
jadlove plohe, ki se, razzagani na deske, po Dravi
na splavih spravljajo v Maribor, Ptuj in na Hrva-
Sko. In kadar zapade sneg, Se tedaj Duhovéan
prav za pecj6 ne pociva. Visoko na hribu nalozi
na sani bukovih drv, ki jih je nacepil po letu,
naravnd sani v dolino, sam sede na sprednji
del, z Zelezno okovano palico v krepki roki pa

1) Od rude ,svinec“. Nemec pa je zopet duhovito
prestavil ,Sau-alpe!“ Znajo pa, znajo!

vlada tezke sani, ki z bliskavo hitrostjo drvijo
navzdol, da se cloveku, ki od dale¢ gleda, le
vrti v glavi. Po ,grapah“ pa, kjer so vozne
ceste, vleCejo voli in konji k Zzagam blizu Drave
tezke plohe ter steze tako lepo ogladijo, da
mnogokrat po zimi hodi§ k svetemu Duhu po
lepsi cesti. kakor pa po s snegom prenapolnjenih
ulicah kakega mesta.

Jezik ljudstva je ¢udovito krepak, prav oni
jezik, ki so ga pisali vladika Slomsek. Posebe;j
e pri sv. Duhu ne najdes v pregosti porabi niti
dvanajst nemdcizen, nasprotno se pa tu Se nahaja
obilica krasnih slovenskih besed, za katere si
marsikateri pisec kuje nerodne svoje izraze.

Zgodovina Zupnije se dd povedati ob kratkem.
V XV. stoletju Ze je tu na hribu, na meji Zupnije
selniSke ob Dravi in onstranske lucke stala ka-
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pelasv. PrimoZa.") Do 1. 1600. so tu-svoje neum-
nosti uganjali protestantovski skakalci (,Sprin-
ger“), oni krivoverci, kateri skadejo in plesejo
pri ,sluzbi bozji%, kakor znani dervisi jutrovih
dezel. Ko so skakalci morali oditi, razdejali so
kapelico. Na njeno mesto se je postavila nova,
Se sedaj stojela kapela sv. Avgustina.?) Kakih
sto stopinj na sever od te kapele stoji sedaj na
trdo skalo zidana Zupna in romarska cerkev sve-
tega Duha. Pravljica trdi, da so pastirji mnogo-
krat videli na tem mestu na neki pecini®) sede-
Cega belega golobéka. Cerkev je zacela staviti
dné 20. malega srpana 1. 1667. Ana Krescencija,
vdova, gospa Stubenberska in posestnica zlem-
skega gradi (Schmiernberg), ¢egar razvaline Se
sedaj zapu$cene samevajo na meji duhovske in
lucke Zupnije. Stavba je bila dokoncana 1. 1679.
Dné 7. mal. srpana 1. 1709. jo je blagoslovil se-
kovski knezoskof grof pl. Wagensperg. L.1789.
se je napravila tu iz kosov lucke in selniske zup-
nije samostojna zupnija; l. 18)o. pa smo ob-
hajali slovesno stoletnico s sv. misijonom, prvim
pri sv. Duhu. — Zupni arhiv hrani dvoje pape-
zevih pisem: 1. breve papeza Gregorja XVL
dné 18. vel. srpana 1. 1838. podeljuje glavnemu
oltarju ,privilegium altaris¢, 2. breve pap. Kle-
menta XIII. iz Rima dné 18. mal. travna 1. 1768.
pa cerkveno ureja bratovséino sv. Duha, katero
potrjuje Se sedaj v krasopisu nahajajoci se , Frey-
brief« Skofa sekovskega JoZefa Filipa z dné
1. kimovca 1. 1769. Bratovslina je Ze zdavna
pozabljena, a cerkev je ostala priljubljena romar-

1) Domace-hi$no imé ,Primu§“ se je Se ohranilo.

?) Na podobi se vidi na levo od velike cerkve; pod
to kapelo je Sola, od te na desno svetla hiSica je Zupnisce.

8) Ta tako imenovani ,sveti kamen“ se $e sedaj vidi,
in ljudstvo pravi marsikaj o njem. Kmeé&ki romarji iz nem-
Skih pokrajin si dadé odklesovati drobtine tega kamena,
ter jih sejejo na svoje njive, da bolje rodijo. Kamen ni
baje vkljub klesanju ni¢ manjs$i. Kamencki se devajo tudi
v mosnje, da je tu vel blagoslova. Videl sem pa tudi
imenitnega gospoda, pravdarskega doktorja, ki si je na-
tlacil poln mo3njicek teh kamenZkov. Také je! Vero izgubi
¢lovek, pobira pa marljivo in veruje ljudske vraze! Njemu
so kamencki ,Sympathiemittel,

ska hisa bozja. In kaj bi ne? ,Sursum corda!“
(»Navzgor srcal“) je globoko zapisano v €loveska
srca. Boga je hvalil Ze pogan rad na viSinah,:
Se raj§i ga tam hvali kristijan! Na gori se je
vzdigal zanj k nebesom kriz OdreSenikov. Na
goro sv. Duha prihajajo tudi radi verni njeni so-
sedje. Kakor so pa nekdaj radi prihajali in Se dan-
danes hodijo sem gori pobozni romarji moliti,
tako so zaceli v novejSem casu hoditi potniki za
razvedrilo, ali — kakor jim pravimo — turisti.

In kateri so na boljem, turisti ali romarji:
Tezavno pleza navzgor golokoleni turist, upa in
se veseli gledati izhajajole solnce ali krasni
razgled. A izhod solnca je zamudil in zaspal,
razgled mu SkodozZeljno zakriva gosto meglovje.
Njegovo veselje je pri kraju, potrt se vrada v
dolino nazaj. A poglej poboznega romarja!
Tezko navzgor hodi, a daruje vse trude in te-
zave Bogu v pokoro za svoje grehe in slabosti.
Dospel je na goro in njegovo oko gleda v
sirni, lepi boZji svet. Ta lepota stvarjenja ga
Zivo spominja mojstra te krasote; gre v hiso
bozjo. Tam moli, tozi Bogu svoje boli, sprejme
svetotajstva svoje vere in dobre volje, z mirnim
srcem odhaja tje v dolino, v svojo borno bajtico.

Pridiga se v cerkvi slovenski; le Stiri nedelje
v letu, ko pride mnogo nemskih romarjev, je
rana propoved, kakor se spodobi, tudi nemska.

Sola dvorazrednica je istotako slovenska.

Bivanje je tu kaj prijetno, ako odra¢unimo
nekoliko strmin navzgor. Ko Se v dolini tema
zakriva domovja, Ze se tu svita; a ko se svita
tam, izSlo je tu Ze zlato solnce.

Taka si ti, ljuba moja Zupnija sv. Duha!
Dasi majhna in visoka, vendar polna milin pri-
rodnih in svetoznana, nisi zadnja med Zupnijami
lepih slovenskih Stajerskih pokrajin. — In ti
cerkvica na Ostrem vrhu! ki Ze nad 200 let
sprejemas v svoje belo krilo verno in iz srca
Bogu udano ljudstvo, ¢uvaj skrbno i zanapre;j
milo nam dedscino sv. blagovestnikov Cirila in
Metoda: sveto naSo katolisko vero in ljubko
nam besedo nasih slovenskih mater.

F

Slovenski koledarji in koledarniki.

(V 100letni spomin prve Vodnikove in v joletni spomin prve Bleiweisove ,Nove Pratike“ spisal
Josip Benkovic.)

(Dalje.)

V.

Maia pratika s sam6 koledarsko vsebino je
izhajala tudi ona tri leta, ko je izdal Vodnik
svojo ,Veliko pratiko“. V tej silno preprosti
obliki je izhajala cel6 do leta 1844. v raznih
ljubljanskih tiskarnah.

Do 1. 1818. so ljubljanski knjigarji jako tek-
movali med seboj s svojimi pratikami; zato so
za nekatera leta priSle na svetlo po dve, tri,
cel6 po Stiri pratike, ki pa so se med seboj
razlikovale le po naslovu in sli¢icah. Sploh so
bile vse jako ubozne in neznatne. Slike so prav-
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cate spake. Ker so poceckane z rdeco, rjavo in
rmeno barvo, zato se marsikdaj komaj vidi, kaj
predocujejo. Pod vsako mesecno sliko je bila
do 1. 1816. tiskana po jedna zastavica; odgovor
na-nje je bil tiskan navadno na zadnji strani
pod naslovom: ,Isloshene Uganke“. Razven
tega so te pratike prioblevale le Se znamenja
o solnénem in lunskem mraku, o kvaternih
postih in o vremenskih izpremembah; pouénib
sestavkov v tej dObi ni prinasala nobena slo-
venska pratika.

Zalozniki pratik v zaletku 19. stoletja so
bili v Ljubljani: Merk, Eger, Anton Degotardi,
Andrej Gassler in Janez Rezer. Prvi trije so
nadevali svojim delcem naslov: ,, Nova Kranjska
Pratika“, zadnja dva pa le , Krajnska pratika*.
Za leto 18r11.je Eger slovenskim mese¢nim
imenom dostavil nemska. A leto dnij pozneje
ga je posnel v tem Rezer, nadevsi svoji pratiki
mikavni naslov: , Narnovshi Pratika Sa pre-
stopno Lejto 1812. Morda uprav zaradi tega se
Eger v naslednih letih (1813—1817) ni vec
podpisaval na naslovni list, temveé je le na-
znanjal, da je ,natisnena v Lublani¥.

Vse te pratike so bile sestavljene po nemskih
in laskih vzorcih. Najboljsa izmed vseh je bila
Egerjeva, katero je slovenil duhovnik Janez De-
bevec. Ko pa jele-ta Sel v pokoj in se preselil
v Zuzemberk, (kjer je umrl 10. roznikal. 1821.),
nehal je Eger izdajati pratiko. Namesta njega
se je lotil tega dela Kleinmayr '), v Cegar tiskarni
je izsla prvi¢ ,,Nova pratika sa leto 18185. Na-
tisnena v Lublani per N. od Kleinmayrja.“ S
Kleinmayrjem vred se je oglasil nov pratikar
Jozef Sassenberg. Toda tega in tudi druge sta-
rejSe pratikarje ljubljanske je Kleinmayr kmalu
tako prekosil, da je od leta 1820. dalje sam
dajal na svetlo pratiko. Najbrze mu je k temu
pripomogla naslovna slika. Dosedanji pratikarji
so slikali na prvo stran znane tri moze vsak
drugace in po svoje. Kleinmayr pa je namestu
njih jel slikati (od 1. 1820. naprej) sv. Tri kralje
pred betlehemskim hlevom. Ta verska slika, ki
je bila tudi precej ¢edna, trd, mocan papir in vsaj
nekoliko licnejSa vnanja oblika je ugajala ljud-
stvu tako, da se je le-té pratike poprijelo. Pratika
je prinasala sliko sv. Treh kraljev do 1. 1838.;
od 1. 1839. dalje pa do danes nahajamo na slo-

venskih pratikah le tri slovece pratikarje v kmecki
obleki.

Leta 1831. je odstopil Kleinmayr vse prati-

karske pravice lastnici Egerjeve tiskarne Rozaliji
Eger-jevi, ki je poslej do 1. 1844. izdajala pratiko

1) Pri neki popravi Kleinmayrove hiSe so nadli v
rmeno méd vrezane stare slicice svetnikov, katere je ra-
bila ta tiskarna Ze v proslem stoletju, ko je pratiko nekaj
let izdajala. Te so porabili pri novi pratiki.
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in sicer v isti obliki in v istem obsegu, kakor
so bile vse dosedanje.

Okoli 1. 1820. je par let urejal pratiko pro-
fesor FranciSek Metelko; ko pa je Blaz Poto¢nik
priSel v Ljubljano kot stolni kapelan, prevzel
je on to opravilo, katero je vodil do svoje smrti
— skoro pol stoletja.

Cudno je, da v ti dobi, ko si je bilo slovensko
slovstvo vendar Ze precé¢j opomoglo, pratikar-
stvo ni prav ni¢ napredovalo. Ceprav so pratike
leto za letom v vel nego 50.000 izvodih romale
med Slovence, vendar si ni nikdo domislil, da
bi po njih poudeval preprosto ljudstvo. Tudi v
tem se jasno kaze, da je od Vodnikove smrti
do Bleiweisovega nastopa slovensko slovstveno
gibanje nekako odrevenelo.

A vendar imamo iz te dobe tudi v koledar-

skem slovstvu zabeleziti nekatere plodove.
- Kakor je Primoz Trubar ,novemu testa-
mentu“ pridejal koledar in 1. 1582. izdal ,Ta
Slovenfki kolendar, kir vfelej terpi, inu eno tablo
per nim, Ta kafhe inu pravi fto inu duasseti
Lejt naprei, kakou nedelfki Pufhtab bode viaku
Lejtu“, tako so pozneje katoliski pisatelji evan-
geljski knjigi prilagali koledar z vrsto svetnikov
ali pa vsaj koledarsko tablo za nekaj let. Ze
Hrenova evangeljska knjiga (1612), katero -so
pozneje Schénleben, Paglovec in drugi mozje
veCkrat iz nova za tisek priredili in dali na
svetlo, objavlja v poznejsih izdajah svetnisko
vrsto in tablo za nekaj let.!) Ko je bila ta
knjiga 1. 1800. v Mariboru zopet natisnjena,
prinesla je med vsebino ,Tablo teh prestavnih
Prasnikov“, za katero sledi ,Vezhna Pratika.“
Leta 1833. je spisal Zupnik Anton Krempel 328
stranij obsezno knjigo z naslovom: ,Branje od
tih v’ kmeticke kalendre postavlenih ino nekerih
drugih Svetnikov. S tem delom je izkusal izpo-
polniti to, kar bi prav za prav pratike same
morale zvrsiti, ako bi hotele bolje dosegati svoj
smoter.

Prav znamenita v slovenskem koledarskem
slovstvu je ,stoletna pratika“, ki je 1. 184o.
prvi¢ zagledala beli dan z naslovom: , Stoletna
Pratika devetnajstega stoletja od 1801—1gor.
Za duhovne, dejelske slufabnike in kmete. I
nemskiga v slovenski jezik prevedena. V Gradcu
1840; str. 164. Natisnil J. A. Kienreich; pro-
daja L. Kremfar v Ljubljani.«

To knjigo je poslovenil Jakob Krasna,
tedaj bogoslovec v ljubljanskem semeniscu, po
zelji spirituala Jurija Volca, ki je mnogo let
sestavljal cerkveno pratiko za ljubljansko skofijo.

1) Leta 168S.je Matija Kastelec v knjigi ,Navuk
Kristianski“ naslovil neko poglavje: ,Boshja pratika¥“,
v katerem pa ne razpravlja o koledarskih stvaréh, temvec
daje le razne verske nauke.
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Ljudstvo je z velikim zanimanjem poseglo
po knjigi. In kaj ne bi? Preprostim ({itateljem
se zdi ze veliko, ako zna kdo za jedno samo
leto zloziti pratiko; kaj Se le za celih sto let!
Zato ni Cuda, da je dozivela Stiri natiske. Tri-
krat jo je zalozil Kremzar, Cetrtic¢ pa Ni¢man.
Vsaka izdaja je bila popravljena in pomnoZena.
Leta 1847. jo je natisnil J. Blaznik, 8", 242;
l. 1860. R. Milic, 8%, 264; 1. 1880. pa J. Krajec
v Novem mestu, 8", 256. Tudi ta izdaja je Ze
razprodana.

V predgovoru k prvemu natisku je pisal
Krasna: ,lzdajanje te stoletne pratike ima dva
namena. Pervi je: kmetu smo hoteli podati v
roke bukvice, iz katerih bi znal sebe in svoje
ob praznikih prijetno in pridno veseliti, iz njih
mnogokatero koristno, tako dobro za svojo do-
macijo in kmetijo, kakor tudi za svoje zdravje
se nauditi . . . Treba je bilo misliti tudi na go-
spode duhovne in deZelske sluZzabnike . . . Takih
bukvic Se ni bilo v kranjskem jeziku, in gospod
zaloznik si je veliko prizadeval, da bi bile izdane,
ker misli, da bi vsakemu, ki jih vkupi, posebno
pa kmetu, bile koristne. Po njih si lahko vsak,
ki brati znd, za vsako leto posebej pratiko na-
- redi. PriporoCujemo pa, da vsak, kolikor je
mogoce, dobro pazi na vreme vsakega meseca,
kakor tudi nekaterih posebnih dni, posebno pa
na Surih letnih casov, da se potem vidi, koliko
resnice zadene vremenoznanost, in koliko imajo
v sebi kmetiske uganke.“

Tretji natisek ,stoletne pratike“ sta precej
pomnozila kapelan Andrej Likar, (ki je dodal
te-le sestavke: ,Zlaganje podobe pred naslovom.
Leto in pratika. Od planetov. O solnéni uri)¥,
in dr. Janez Bleiweis (s spisoma: ,Podobsina
J. Radeckega v Zvezdi Ljubljanski. Cesarske
postave za Zzivinsko kupcijo.“)

Iz predgovora k cetrtemu natisku belezimo
ta-le odlomek: ,V nji najdemo tako natanc¢no
in umevno razlaganje vseh stvarij in oddelkov,
iz katerih Pratika obstoji, kakor dosedaj v no-
benih slovenskih bukvah. — V Stoletni Pratiki
se med drugimi koristnimi re¢mi zve: Ce je leto
navadno ali prestopno, kaj je lunski in kaj solnéni
krog in kako se najde; katerim praznikom se
pravi premakljivi, katerim pa nepremakljivi praz-
niki; nekoliko od planetov ali premicnic; kako
se da soln¢na ura na zidu napraviti, da bo
poldne natanko kazala; bere se v nji od vre-
menskih znamenj, od opravil za vsaki mesec
celega leta itd. — Bere se v nji dalje cesarska
postava zastran zivinske kupdije, kakor tudi
poduk, kako se mora ¢lovek zdrav ohraniti in
zivljenje si zboljéati in se v sili oteti, od opravila,
sprehoda pocxtka in spanja. — Kako je treba
utonjenca in zmerznjenca, zaduSenega, od strele
zadetega, obeSenega ali zadrgnjenega oZiveti,

Slovenski koledarji in koledarniki.

kako od kace piEenega ozdravljati itd. — Po-
slednji¢ so zapisani vsi sejmi na Kran]skem
Stajerskem, Koroskem in Hrvaskem, in Se ved
znamenitih in koristnih redi.«

Ta predgovor sam Ze dovolj oznaluje obseg
in smer te nenavadne poucne knjige. Izmed vseh
poglavij sta v ozjem pratikarskem pogledu za-
nimivi zlasti dve: o vplivu planetov na vreme
in o vremenosti. ,Ze od nekdaj“, tako pise,
»S0 pratikarji navado imeli, vreme prerokovati,
in so se v to raznih (zdaj teh, zdaj unih) pri-
pomockov posluzevali. Nekateri so vreme tega

leta z vremenom drugih let prilievali... V
starih casih ... so si izmislili, da sedem pla-
netov za vrstjo vreme vlada ali regira... Ce

pa tukaj vreme sedmerih letnih planetov po-
piSem, to ljudem le v kratek cas storim, ne pa
da bi v tako prazno vrazo svojo vero stavili.“
Na koncu dostavlja: ,Tako je torej po misli
pratikarjev vreme vsakih sedmerih let za vrstjo,
toda vsakdanja skusnja nas obilno preprica, da
ni vselej tako; velikokrat je vreme vse dru-
gaéno in letina ravno nasprotna, kakor ti jo
pratika pové ; torej vedi, da pratikarji tako rekoc
le v temi tavajo, kadar vreme v svoje pratike
zapisujejo“ itd.

PiSo¢ o ,vremenosti“ ali o vremensklh pre-
rokih in rekih, poudarja pisatelj stoletne pra-
tike, da le Bog sam nareja vreme in posilja
dobro ali slabo letino. ,Vse, kar pratikarji in
drugi o vremenu in letini prerokujejo, je golo
vgibovanje, katero se malokdaj spolni, in ce-
tudi se katerikrat njih prerokovanje spolni, se
jim le nakljuci, kakor se tudi slepi kuri na-
kljuc¢i, da zrno pobere, e le veliko grebe in
kavsa. Ce torej tukaj nekatere stare pregovore
zastran prihodnjega vremena bralcem oznanim,
nofem, da bi va-nje svojo vero stavili, ker jih
le bolj za kratek ¢as podam* itd.

Ta vremenska pravila je Volc deloma po
nemskih slicnih pregovorih, deloma po domacdi
ljudski govorici podal v vezani besedi, toda v
okorni obliki. N. pr.:

Ce sulec prah okrog pometa,
Prav dobro let'ho nam obeta.

Sulca prah obvelja
Kakor  kepa zlata.

Ak se vrana Ze o svetem Juriju v Zito
skrije,
Dobra let'na! veliko Zita! na glas vpije.

Dez na Sent-JanZa slabo let’ nareja,
Solnce naj se raj$i pratki smeja.

Ko Zrjav leti na ptuje,

BrZz se zima pribliZuje;
Vsaj to je v pratki res,
Ceravno laz je vmes.




Janko Barle: 1z belega Zagreba.

Poleg teh vremenskih pravil, ki so le v za-
bavo &tatelju, pa so drugi sestavki res pduéni
in zanimivi, ker kratko in poljudno poucujejo
o zvezdoznanstvu, o nebesnih prikaznih ter
sploh o vseh stvaréh, ki so s pratikarstvom v
kaki zvezi. S to pratiko je uvédel Volc v slo-

venski jezik zvezdoznansko terminologijo, ki je
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z nekaterimi izjemami obveljala. S tem si je
pridobil ne majhno zaslugo v nasem jeziko-
slovju. A vendar se je kmalu po prvi izdaji
Voléeve ,stoletne pratike“ in Bleiweisove ,nove
pratike“ vnel med slovenskimi koledarniki nekak
pratikarski boj zaradi mesecnih imen.

(Dalje.)

Iz belega Zagreba.

(Pise Janko Barle.)

II.

Ko piSem to pisemce, vr§i se v hrvaskem
gledalis¢u slovesna predstava v slavo petdeset-
letnega umetniskega delovanja najplodovitejsega,
in lahko recem, tudi najboljSega glasbenika na
slovanskem jugu, Ivana pl. Zajca. Hrvasko
gledalisce je iz hvaleznosti priredilo to pred-
stavo, na kateri se pojé najboljSe skladbe pri-
ljubljenega umetnika. Sodelujejo domaca pevska
drustva, in kot zakljuéek bo ponosno zagrmel
junaski zbor: ,U boj!“ Dné 21.svecana l. 1870.
je ravnal Zajc prvikrat v hrvaskem gledalis¢u
svojo opero ,Mjesecnico“ in pred petdesetimi
leti je pocel glasbeno delovati. Dolga vrsta let,
a Zajc jih je dobro porabil in leto za letom
bogatil in izpopolnjeval hrvasko pesem. Zajc je
res Castna izjema v umetniS$kem svetu. Marsi-
kateri umetnik zadne doma, in ko se proslavi,
tedaj jo popiha v ptuji svet. Zajc pa je delal na-
robe: kot popoln moz, ovencan s svojimi deli,
povrnil se je iz ptujine v domovino. In te ni
ve¢ zapustil, delal je neutrudljivo zanjo in s
svojim delovanjem priboril Hrvatom castno me-
sto v umetniSkem svetu.

Véeraj, dné 1. sudca, so ga pozdravili za-
stopniki vseh pevskih drustev_cele kraljevine;
potem je bil slovesni obed. Cestitkam celega
hrvaskega naroda se je pridruzil celé presvetli
cesar sam in mu podelil viteski krizec Franc-
JoZefovega reda. Cast takemu mozu! Na mnoga
leta!

Ne morem, da ne bi omenil tudi spomina,
kateri se je priredil dr. Ra¢kemu na dan nje-
gove smrti, dné 13. svecana. Cim dalje krije
zemlja truplo milega pokojnika, tembolj ¢cu-
timo, koliko smo Z njim izgubili. Prva oblet-
nica njegove smrti se je slavila dostojno. Zjutraj
je bila slovesna ¢rna sv. masa, a popoldne je
priredila akademija svojemu nepozabljivemu
predsedniku slovesno sejo. Zbralo se je v dvo-
rani akademije mnogo najodli¢nejSega oblinstva.
Veseli nas, da je bilo na seji mnogo odli¢nih
gospej, mnogo vseucilis¢nikov, a bil je tudi sam

nadSkof dr. Posilovi¢. Akademik Tadija Smi-
Ciklas je cital dalje nego jedno uro odlomke
veje razprave: ,Zivot i djela dr. Franje Ra-
¢koga.“ Bili so le odlomki, vendar v njih je bil
nalrtan slavni Racki na drobno. Smiciklas nam
je podal pravo njegovo sliko, in iz vsake vrstice
nam je odsevala njegova velika duSa. Racki ni
poznal osebnih koristij, v njem je bila utele-
Sena ona lepa beseda velikega Strossmayerja:
,Sve za vjeru i za domovinu.“ Tezko prica-
kujemo celega dela Smiciklasovega, katero bode
izdala akademija v 4000 iztiskih. To delo nam
bo podalo popolno sliko Rackega.

Na tem mestu omenjam tudi, da je jugoslo-
vanska akademija znizala ceno svojim knjigam
za polovico, ker hole, da se na ta nacin bolj
razsirijo med narod. Lepa je vrsta knjig, cela
knjiznica, katere je izdala akademija v letih svo-
jega obstanka. V vseh ucenjaskih strokah je na-
kopicenega tu obilo gradiva. A nekaj je, kar nas
boli. Nikakor namre¢ se ne da tajiti, da v ne-
katerih razpravah, posebno v ,Radu“, ne veje
povsodi pravi duh, kar je tem Zalostneje, ker
je ravno Skof Strossmayer najvedji dobrotnik in
pokrovitelj akademije. Tudi med hrvaskimi aka-
demiki se jih nahaja nekoliko, kateri hocejo stru-
pene rastline s ptujega ucenjaskega sveta pre-
saditi v domaci vrt.

Dné 21. svecana je bila glavna seja drustva
sv.Jeronima, katero je obiskalo mnogo odli¢nih
lenov iz Zagreba in okolice. Predsednik dr. Fe-
liks Suk se je v lepem govoru spomnil vese-
lega dogodka, da so dobili Hrvati za nadskofa
dr. Jurija Posilovic¢a, kateri je bil prvi beleznik
drustva sv. Jeronima in kateri ima veliko zaslug
za drustvo. Spomnil se je tudi prvega pred-
sednika drustvenega, pokojnega Tomaza Gaj-
deka, in lepo pokazal, koliko je storil on iz lju-
bezni za svoj narod. Posebno duhovnike je
opomnil predsednik, naj razsirjajo drustvene
knjige in seznanijo narod s tem tako koristnim
drustvom. Res potrebno je, da se duhovniki z
veseljem in navdusenostjo loté tega posla sedaj,
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ko se sprejemajo v drustvo tudi letni ¢&leni z
udnino 50 nov¢. Torej rodoljubni hrvaski du-
hovniki, na delo! Lani se je sicer Ze prec¢j kasno
oglasilo, da se sprejemajo v drustvo letni ¢leni,
pa vendar se jih je oglasilo 2395. Upamo, da
se to Stevilo v tekocdem letu vsaj podvoji. Do-
smrtnih ¢lenov Steje drustvo 12.153, a ves imetek
je vreden 155.991 gld. 34 novciéev. Drustvo
bo izdalo za to leto pet knjizic: koledar ,Da-
nico“ v 42.000 iztiskih, ,Prtice“. zadnji zvezek
Davorina Trstenjaka, potem ,Covjek od Ze-
nitbe do smrti“ po Albanu Stolzu in jedno
knjizico gospodarstvene in jedno pobozne ali
pa pripovedne vsebine. Drustvau Zelimo od srca
uspeha in rasti.

Letos bodo slavili Madjari tisoéletnico svo-
jega prihoda v svoje sedanje pokrajine. Sloves-
nosti bode seveda dovelj, a priredili bodo menda

KnjiZevnost.

1. 1896. tudi velikansko razstavo. Na tej razstavi
bodo sodelovali tudi Hrvati: zakaj., pac ne vem.
Izbral se je poseben odbor, kateremu je naloga
skrbeti, da bode hrvaski oddelek ¢im sijajnejsi.
Vlada je dovolila v ta namen 100.000 gld., in
vendar se mnogim v odboru zdi ta vsota Se
mnogo premajhna. Spominjamo se Se lepe hrva-
ske deZelne razstave, katera je bila sicer jako
dostojna; tudi takrat se je dovolila za razstavo
neka vsota, vendar je bila prav macehinska v
primeri z vsoto, katera se daje v proslavo ma-
djarskega imena.

Za danes dovriim to svoje pismo; post je,
pa bodi tudi pismo kratko. Ce Bog da zdravje,
pomenimo se po veliki noéi zopet kaj malega.
Naj se le zopet jedenkrat oglasi vesela pomlad!
Pozdravljeni!

Knjizevnost

Slovenska knjizevnost.

Knjige ,,Matice Slovenske‘‘ za leto 1894.
(Dalje.)

Ant. Knezova knjiZnica. Zbirka zabavnih
in poucnih spisov. Izdaje ,Slovenska Matica“.
I. zvezek. Uredil Fr. Levec. V Ljubljani 1894.
Tisk ,Ndrodne tiskarne“. Str. VI 4 195. Cena
40 kr.

Knezova knjiZznica prinala podobo usta-
novnika, rajnega velikega trgovca v Ljubljani,

Kitajski zid.

gosp. Antona Kneza, in kratek Zivljenjepis
njegov. Zatem pa Citamo v knjiZici povest: ,G o-
spod Lisec®.. Spisal dr.Fr. D.. — Slovensko -
oblinstvo veselo seie po vsakem novem delu, ki
ga je napisalo spretno pero gospoda dr. D. Saj
pa tudi pisatelj zna pripovedovati. Brez nepotrebnih
uvodov nas v svojih povestih seznani z glavnimi
osebami tako umno, da so nam takoj zanimive
in domace, kakor da bi bili na3i stari znanci. V
tej-le povesti spoznamo glavno osebo, gosp. Lisca,
ki je bil v mladosti v Zelezni¢ni sluzbi, na starost
pa je prisel v Do-
bravo, kjer si je znal
med preprostimi ro-
jaki pridobiti visoko
Cislanje, ker je po-
magal ljudem pri
tozbah in sploh pri
opravkih z gospo-
sko. Kmalu je bil
najvaznejSa oseba v
Dobravi; njegov
vpliv se je kazal v
vseh hiah, zlasti pa
pri Brdarjevih. Br-
darjeva brata, kme-
¢ka sinova, Janez in
Tone, si nista bila
kar ni¢ sorodna po
duhu. Janez je bil
pol leta v Zagorju
pri rudarjih. Navzel
se je ptujih 3eg, po-
stal baha¢ in po-
stopaé. OZenil se je
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in dobil brezskrbno

in lahkomisljeno Ze-

no, ki se je znala

lepo oblaciti in roc-

no sukati  Kupil si
je konjica in kole-
selj, za gospodar-
stvo se ni brigal.
Ponosen je bil zlasti
na to, da je Lidcev
prijatelj. A gospo-
darstvo je jelo pe-
Sati, Janez se je za-
dolzil, prisel v roke
oderuhu Vrbanu in
sleparju Liscu, ki se
mu je preje hlinil
prijatelja. V tej sti-
ski se sprijazni s
Prelaznikom, ki mu
je delal denar. Janez
ga je speCaval, a go-
sposka ga je kmalu
zasledila in kazno-
vala. — Ves dru-
gaten pa je Tone. Ustavlja se Li¥Cevim sebi¢nim
in krivi¢nim nazorom, kakor tudi bratovemu po-
tratnemu Zivljenju. Sam pa je vedno resen, de-
laven in varcen. Ozenil se je z Jerico, delavno in
pridno stri¢nico skopuha Vrbana. Slepar Lisec pa
je pregovoril skopuha, da Jerici ni izro¢il posestva
ampak je je dal le v najem; za 3tiri leta ga je znal
zopet tako pregovoriti, da je bil voljan, pognati
Jerico in Toneta od doma. A pridlo je drugace,
Vrban je umrl, LisCeve sleparije so prisle na
dan, in Tone pa Jerica sta imela lepo domacijo.
Povest je vzeta iz naroda in je pisana prav v
pouk narodu. Skoro v vsaki ve¢ji vasi lahko s
prstom pokaZemo ,sleparja Lisca“ in ,skopuha
Vrbana“, ki sta prava nesreca za nad narod. Prav
tako so iz Zivljenja vzete druge osebe v povesti.
Dejanje napreduje prav naravno. Zlasti dobro dé
Citatelju, da tega ne ovirajo dolgocasni samogo-
vori in opisovanja. Pisatelj zna z malo besedami
oznaliti poloZaj, Casovne in krajevne razmere. Vsi
pogovori so znacilni. Pisatelj tudi uéi, — toda ne
z modrovanjem, ampak povest sama kaZe, — kam
vodi potratnost, kam pa pridno delo. Prepric¢ani
smo, da nih¢e ne odloZi povesti brez iskrene Zel;e
da bi na3la mnogo bralcev. :
Poleg te povesti je v knjizici 3¢ ,Zenitev
Ferdulfa vojvode.“ Furlanska povest. Spisal
Bogdan Vened. — Pesnik opeva v. osmih spevih
pokritevanje (goriskih) Slovencev in njih boje:s
Furlani, zlasti z vojvodo Ferdulfom. Povod temu
boju je bila namerjana Zenitev vojvode. Vsa snov
je jako zanimiva, Zenitev Ferdulfova posebej 3e
kakor nala3¢ za epsko pesem. Vse je zdruZeno v

Str. 200. Cena neyv.

Juzna vrata v korejskem glavnem mestu Seulu.

prijetno celoto.
dveh stvarij.

lIzmed posameznostij omenjamo le
Oseba blagovestnika_ Dobrorada, —
¢egar ime nosi peti spev, — je pretemna, preskriv-
nostna. Nekako preved spominja sv. Sevesina. —
Pesnik rabi ves mnogovrstni, tu in tam paé pre-
obilni pesniski nakit, ki morda ne bo ugajal vsa-
kemu bralcu, kaze pa vendar pesnikovo spretnost,
bogatost v mislih in lahkoto v besedah. Mladi
pesnik kaze lepo nadarjenost, in veselo je, da zvené
v naSih suhoparnih &asih pesnikove ubrane strune
po slovenskih logih in gajih.

V obte smo s I. zvezkom Knezove knjiZnice jako
zadovoljni in upamo, da bo Matici privabil novih
udov. . 7.

Popotnikov koledar za slovenske ucitelje
1895 s popolnim imenikom Solskih oblastnij, uéite-
1_]13(,, ljudskih $ol in uciteljskega osob]a po- Jugno-
Stirskem, Kranjskem, Primorskem in slovenskem
delu Koroskega po  stanji v zaletku Solskega
leta 1894/95. VIII. leto. Sestavil in zaloFil Mi-
hael J. Nerat, naduéitelj in urednik Popotnikov v
Mariboru. Maribor. Tisk tiskarne sv. Cirila. 16"
1 gld., vez. 1 gld 30 kr. Naslov
naznanja tudi vsebino. Ta koledar se odlikuje v
tem, da nima skoro ni¢ ,kramarskih® oznanil. U¢i-
teljem je lahko v veselje.

Zakaj? — Zato! Zbirka pravl]zc przpovedk
in legend za $olo in dom. Nabral in izdal Anton

Brezovnik, uéitelj. V Ljubljani 1894. Zalofil Janez

Giontini. Tiskal R. Milic. 8°. Str. 101. Cena kart.
30 kr., po posti 33 kr. — Posamezne pripovedke
in legende niso izvirne, ampak so le izbrane. Zdele
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so se nam sploh dobre. Opomnili smo Ze, da ne
kaze sprejemati v tiskane zbirke (naj se tudi pri-
povedujejo) legend, v katerih se kaZejo svetniki
nekoliko sme3ni, kakor n. pr. sv. Peter, stran 4o.

Razne

Nase slike.

Lepe ,Spomine“ na JoZefa Cimpermana smo
hoteli poziviti s sliko pokojnega pesnika, cetudi
smo objavili njegovo sliko v VI letniku. Da je
naSa dana3nja slika nova in od one razli¢na, vidi
na prvi pogled vsakdo. Ob tej priliki omenjamo,
da je bil pokojnik naSemu listu jako prijazen in
elel pri njem sodelovati. Prezgodnja smrt je to
namero preprecila. A vzgojil nam je poleg drugih
dva pesnika, ki sta med stebri naSemu listu. Bodi
mu mil spomin! —  Kananejska Zena.“ Da
bodo vsi bralci loZze umevali to lepo sliko, naj jim
opisemo svetopisemski dogodek z besedami Lesar-
jevih ,Zgodb* : , ,Ker so Judje Jezusa zalezovali, zato
ni 3el to leto v Jeruzalem k velikono¢nim praz-
nikom, ampak je hodil po Galileji. Povsodi ga je
velika mnoZica spremljala, in s seboj vodila slepe,
gluhe, mutaste, hrome, gobave in veliko drugih
bolnikov. K njegovim nogam so jih polagali, in
Jezus je vse ozdravil. Neko¢ je priSel do Tira in
Sidona, kjer so prebivali neverni mlajdi nekdanjih
Kananejcev. Kar Zena iz tistih krajev za Jezusom
priteCe in vpije, reko&: , Gospod, Sin Davidov,
usmili se me! Moja h&i veliko trpi od hudica.”
Jezus ji kar besede ne odgovori. Ker pa ne jenja
klicati, u¢enci k Jezusu stopijo ter ga za njo pro-
sijo. Jezus jim odgovori: ,Jaz sem poslan le k
izgubljenim ovcam hi3e Izraelove.“ Ali Zena pride,
pade mu k nogam, moli ga in rece: ,Gospod, po-
magaj mi!“ Jezus pa hoce njeno vero 3e bolj po-
skusiti in utrditi. Torej ji odgovori: ,Pusti, naj
se otroci prej nasitijo. Ni prav, jemati otrokom
kruha in ga psom metati.“ Zena mu odgovori:
»Kaj pa da, Gospod! ali psicki dobivajo vsaj drob-
tinice, ki padajo z mize njih gospodov.® Tedayj
ji Jezus odgovori, reko¢: ,O Zena, velika je tvoja
vera! Zgbdi se ti, kakor Zelis.“ In ozdravljena je
bila njena héi tisto uro.““ Slikal je to sliko fran-
coski slikar Germain -Jean Drouais, rojen leta 1763.,
Cegar ole in stari oCe sta bila tudi slikarja. Bil
je jako nadarjen in dospel zgodaj do umetnidke
dovr3enosti. Za kraljevo akademijo je naslikal
leta 1783. najo sliko, ki je dobila s soglasnim
odobravanjem sodnikov darilo. Sliko so ob&udo-
vali vsi zvedenci in obetali umetniku sijajno bo-
doCnost. L. 1784. je 3el v Rim in se takoj oklenil

. marved: . nit pret.. nif skr ¢

KnjiZevnost.

Gledé na jezik smemo knjiZico hvaliti. Ni pa treba
pisati: ,nji ni niesar pretezkega, niCesar skritega“,
Utiteljem in vzgoj-
nikom priporoamo knjiZico.

stvari.

starth umetnikov in Rafaela. Slikal je tudi 3e:
»Ranjenega gladijatorja“ in ,Mdrija“ —, a zaradi
prevelikega napora ga je pograbila mrzlica, starega
Stiriindvajset let. Izvirnik naSe slike (v Parizu) je
visok 1m 13cm, Sirok 1m in 46 cm. soyett
JozZef, rednik Jezusov.“ (Str. 177.) Ljubeznivo
sliko je naslikal na$ kranjski umetnik, znani Leopold
Leyer. Misel te slike je tako olitna in lepa, da je
ni treba razlagati. (Posnetek slike smo dobili po
dobroti gospoda M. Jereba, Zupnika v Zaspih, kjer
je izvirnik.)

Japonci in Kitajci. Ker poroc¢ajo novicarski
listi natanko in pogosto, kako se bojujejo Japonci
in Kitajci, mlatili bi pa mi prazno slamo, ko bi
popisovali boje na vshodnem obreZju velike Azije.
Prav tako tudi nefemo ugibati, kdo bo zmagal.
Vendar bi se nam morda 3telo v zlo, ko bi se
prav ni¢ ne spominjali teh dveh jutrovskih drZav.
Za danes podajemo dve sliki: 1. kos kitajskega
zidu, 2.juZna vrata glavnega korejskega mesta Seula.

»Kitajski zid“ je prisel v pregovor. Skoro pred
2000 leti so sezidali Kitajci na severni strani svoje
drzave 2275km dolg zid &ez gore in doline. Dva
zida gresta vspored, vmmes pa je nasuta prst in ka-
menje. Visok je 8m in 3irok je 4m. Vecdinoma je
iz opeke. Na vsakih 200m je postavljen stolp. —
Med Kitajci in Japonci je boj zaradi polotoka Ko-
reje, na katerem je glavno mesto Seul z 250.000
prebivalci. Mesto ima 5m visoko zidovje in osem
vrat. JuZna vrata in sicer od znotraj nam kaZe
naSa slika na str. 191. Kakor se vidi, je zidava
kitajska. Nad vrati je bivalidCe za Cuvaje, ob stranéh
so pa male kolibe raznih prodajalcev.

Za gospodinje. Razkave roke umivaj s citro-
novim sokom. — Z gorkim mlekom in vodo ocisti§
oljnate prte brez mila. — Vro¢ lopar dr#i zraven
predalnika, mize itd., in izginile bodo bele lise i%
nje. — Pest send z vodo vzame novo pobarvani
posodi duh. — Crnilo odpravi§ s terpentinom iz
7ide in volne. — Zmes &ebelnega medt in soli
ugladi stare likalnike. — Ribe loZe otrebi§ luskin,
Ce si jih prej vtaknila v gorko vodo. — Trdo
meso se prav tako dobro skuha kakor mehko, e
si v vodo prilila jesiha. — Ako hode§, da se jajca
hitro penijo (da naredé sneg), oséli jih toliko, ko-
likor gre soli na konec noza.




Stara pescm.

(Konec.)

I\Anogokrat sliSimo in beremo oditanje, da se
ljudje pohujsSujejo z ljubezenskim slovstvom.
Ce ima opis nekoliko take zabele, o kakorsni
govorimo tukaj, zdi se nekaterim kvarljiv. Z
druge strani pa zavraajo take obsojevalce, ces
da se pohujSujejo brez vzroka ali cel6 po fari-
zejsko. To rec je treba torej razjasniti po resnici
in pravici.

Kdor pozna svet, Zivljenje, ljudi, kakorsni
so v resnici, ne v knjigah, vé, da je cloveska
narava res jako nagnjena na slabo stran. Zlasti
taki ljudje, ki so bili slabo in brezskrbno vzgo-
jeni in se niso ucili premagovati se, imajo strastij
brez mere in Stevila. Zato je bridka resnica, ka-
teri se ne dd ni¢ ugovarjati, da je cloveka v
oble pa¢ loze pridobiti za kaj hudega, kakor
za kaj dobrega. To ved6 pisatelji. In tudi to
je bridka resnica, da hoté premnogi pisatelji ¢i-
tatelje pridobiti zase, zanimati in zabavati jih
ravno z ljubezenskimi spisi, slikami in drugimi
proizvodi. Taka tvarina najbolj drazi cutnega
¢loveka, zat6é pa obdlinstvo sega najrajse po njej.
Vendar je to slabo, pogubno, ker s tem se neti
sama strast. Kolikokrat imenujejo bralci in tudi
kratkovidni ocenjevalci Jepo in zanimivo to, kar
je prav za prav samo strastno, kar samo mocno
vzbuja slabo nagnjenje, tezenje po takih pred-
metih, kakorsni se opisujejo.

Recimo, da dobé take knjige v roke (itatelji,
ki nimajo teh in onih strastij in torej beré mir-
neje in hladneje, zlasti nepokvarjeni mladi ljudje:
polagoma se jim vzbudi pravs takim Citanjem
speCe nagnjenje, vzbudi se strast in jih naposled
premaga. To je pohujsanje. Da se mnogi mla-
denic¢i in mnoge deklice res pohujsajo s takimi
knjigami, da si ostrupijo srcé, da se udado
strastém, to je tako izvestno in trdno, da ugo-
varja le nepremisljenec ali pa obzalovanja vredni
optimist. In da se mladina s knjigami nekako pri-
dobi za ono novosegno erotiko, to je pogubno.
Mladina, ki je polna take ljubezni, nesposobna
je za vstrajno in krepko dusevno delovanje;
sanja in sanjari, duso in telo si kvari in se pri-
pravlja sam6 za hirajo¢o, ne pa delujoco bo-
do¢nost. Taka mladina nima veselja za prave
vzore, kakorSne nam kazeta vera in domoljubje:
najvecje junastvo se ji zdi kak dvoboj ali samo-
mor, najlepsi namen Zivljenja — uZivanje ali
smrt. Stari Germani so bili do moske dobe v
takih stvaréh zdrzni, dejal bi deviski; zato so
pa tudi bili moc¢ni in Rimljanom strasni. Nasi
ocetje, stari Slovani, so imeli vzgledno, posteno
in Cisto rodbinsko zivljenje: zato so se razpro-
stirali in so vladali od severnega morja do Ca-

rigrada. Dandanes pa naj bi stopinje pobirali za
preolikanimi Francozi in strastnimi Lahi, pa naj
bi se od njih udili mehkuznosti: Kadar so hoteli
Rimljani kak mocen narod premagati, tedaj so
ga poprej omehkuzili: ¢e hofemo mi, da bo
nasa mladina §la v jarem ptujstva, brezbozZnosti
in propada, navaditi jo treba mehkuZnosti z na-
pacnim ljubezenskim slovstvom. — Ne, ne da
se tajiti, da se z erotiko lahko dela in med mla-
dino $iri pohujsanje.

Nikakor pa se ne godi to z vsakim ero-
tiénim proizvodom. Vsaka stvar bozja in vsaka
¢lovekova zmoznost je sama na sebi dobra, zato
jo treba obracati na dobro stran. Ce se tako
slovstvo oklepa nravnih zakonov, Ce kaze bralcu
vzviSeni njegov namen, namen Cloveske druzbe,
¢e ravna previdno, zmerno in posteno, ¢e daje
vsakemu dejanju pravo ime: kreposti — ime
kreposti in grehu — ime greha, e vnema za
krepost in odvracuje od greha: tako slovstvo
ni pohujsljivo, cetudi je kaj ,ljubezni“ vmes.
Mladino tladiti vedno le v otroske nogavice in
jo imeti za neumno, ko vendar-le hitro pride
do spoznanja, mislim, da ne kaZe. Nagel vihar
je nevaren. Cim bolj se kaka stvar prepove-
duje in zakriva, tem bolj mika. Ako pa starisi
sami pametnejSe sinove in hcéere poudé o tem
in onem, pa tudi svaré, tedaj so ogradili krepost
svojih otrok z ograjo sramezljivosti in resnobe,
zlasti resnobe, — to poudarjamo.

Zares, resnoba mora vladati kakor v Ziv-
ljenju, tako tudi v slovstvu gledé na to tako
vazno razmero. Kaj slifijo vse otroci v domaci
hisi o teh stvareh! Sto pomenkov o Zenitvi itd.
jim pride na uSesa, a ne pohujSajo se, ker se
govori pametno in resnobno. Kadar pa zacno
otroci sami imeti slabe pogovore in se 3alijo
in drazijo s takimi stvarmi, tedaj je pohujsanje
ze v cvetu. — O tem bi bilo treba pisati Se
marsikaj; morda pozneje Se kaj izpregovorimo.

Kaj imamo torej za glavno vodilo v opiso-
vanju ljubezniz To, da se krepost ali ced-
nost nikakor ne zali. Cednost ima abso-
lutno veljavo in ceno; nikdar je ne smemo za-
tajiti ali zanicevati. Bodi si kaj Se tako micno
in na videz lepo: ako nasprotuje kreposti, ob-
soditi je moramo, kakor pri drugih, tako tudi
v sebi.

In v tem oziru vemo, da je sveta Cistost
najlepsa krepost. To nam pravi prirodni zakon
in nam potrjuje sveta vera. Zato ljubezensko
slovstvo ne sme zaliti te kreposti, marve¢ ji
priznavaj spodobno cast. Jednako tudi ne sme
tako slovstvo rogati se deviStvu, marvec prizna-



vati mora, da je pravo deviStvo po prirodnem
in bozjem zakonu vi§je in popolnejSe kakor
- zakonska zveza, torej tudi popolnejse kakor ,lju-
bezen“ sama. V mislih imamo ono devistvo,
ki se odrefe nagonu ljubezni le zato, da sluzi
vi§jim namenom, dusevnim smotrom: ¢asti boZji,
blaginji bliznikovi, vzorni védi in umetnosti.
Eroti¢no slovstvo, torej ne sme podirati tega,
kar je Bog sam ustanovil in posvetil.

Pamet jednako zahteva, da se zakon in lju-
bezen ne zaniCujeta iz tega razloga, ker je de-
vistvo popolnejse. Ne, prav narobe. Oni, ki res

ceni in ljubi po bozji volji to krepost, on ceni
in spostuje tudi zakon, priznava mu dast, ka-
korSne mu ne priznavajo morda niti zakonski
sami. Zato se ni bati, da bi hoteli pisatelji te
vrste ponizevati in grditi zakonsko ljubezen, in
Ce jo vendar, kaZejo, da ne umevajo, kaj je clovek,
kako Castitljiv, vzviSen in vzoren je njegov poklic
bodisi v tem, bodisi v onem stanu. Zakonska lju-
bezen in kriansko devistvo si v Zivljenju in v
krs¢anski druzbi ne nasprotujeta, ampak si v
najlepsi jedinosti roke podajata — Bogu vslavo, -
v prid, razvoj, rast in Cast clovestvu.

Narodno blago.

Kako si tolmaci preprosto ljudstvo postanek
imen: Kolovrat, Krizate, PeCe, Drtija, Mo-
ravCe in Vace.

V ozki dolini, ki se razprostira na vshod od
obdeznane boZjepotne cerkve sv. Valentina na
Limbarski gori, stoji Se sedaj ne posebno velik
grad, imenom Kolovrat.

Tu je v prastarih casih gospodaril grozovit
graj$cak, ki je imel pri sebi razbojnisko druhal,
obstojeco iz malih plemicev, menda klati-vitezov,
da je Z njo udaril plenit sedaj na to, sedaj na
drugo stran svojega razvpitega gnezda.

Kadar jih je vodil na rop, rekal je:

»Pojdimo jo okolu obrat“, in ker je to vedno
in vedno ponavljal, nadel6 je ljudstvo imé: ,Ko-
lobrat ali ,Kolovrat ne-le samo njegovemu
gradu, temve¢ tudi vasi, ki se je pozneje ondi
sezidala.

Navadno je vodil omenjeni grozovitez svoje
pajdaSe na rop ob Savi, tje do vasi Vace. Ker
so bili okolu tega sela, kakor so $e tudi dan-
danasnji, premnogi in hudi klanci, vpil je svojim
pomagacem kolovraski trinog, vracajo¢ se s ple-
nom domov: , Vliadi, vlaéi“. Od tod tudi ime:
SV ates

Ker okoli¢ani niso imeli nikdar mird pred
tem divjakom, zdruzili so se med sabo, kakor
pravi nadalje pripovedka, in ga napadli v nje-
govem gradu.

Posretilo se jim je, da so ga dobili v pest
z vsemi sodrugi. Uklenili so jih in gnali najbrze
h kakemu mogocnemu plemenitniku, da bi jih
ta kaznoval.

Ljudstvo je bilo tako razburjeno nad njimi,
da je vpilo, pripeljavsi jih v sedanjo pesko oko-
lico: ,Krizajte jih, krizajte!“ Zato se imenuje
ta grad in vas, ki se nahajata tu: ,Krizate“.
Nekoliko naprej od todi so pa rekli: ,Pecite
jih“. Od tod ime vasi, ki stoji ondi: ,Pele“.

Ko so prisli Z njimi v moravsko dolino, de-
jali so: ,Derite jih“. Vsled tega se nazivlje selo,
katero je tu postavljeno: ,Drtija«.

Ne dale¢ pro¢ od tega kraja na ravnem pa
se je Culo iz ust ljudstva: ,Morite jih!¢ na kar
so jih res pobili. Od tod sicer na nekako ¢uden
nacin naslov vasi, ki je nastala tu: ,,Moravie“;
po knjigah pa se uci o tem poslednjem imenu
seveda drugace.

Koliko resnice je v tej pripovedki, naj sodi
vsakdo sam.

(V moravski dolini zapisal: M. P.)

Nekoliko praznih ver z dolenjskih krajev.

Redke zvezde pomenijo lepo vreme.
Sticna, Visnja gora.
Kamor se vrzejo lupine blagoslovljenih ve-
likono¢nih jajec, tje ne zahajajo kace.
St. Vid pri Stiéni, Sticna, Visnja'gora.
Clovek, kateri je stopil v gozdu na posebno
korenino, ne more priti iz tistega gozda.
Stiéna.
Kjer krt rije pod streho, tam je gotovo

mrlic. Krka, Sticna, Visnja gora.

Kadar je mnogo bolh, tedaj je mnogo ajde.
Sticna.
V luzo vrzene kosti, katere so se skuhale
v zolci, zabranjujejo kvakanje Zab.
Visnja gora, St. Vid pri Stiéni,
Sti¢na, Krka.
Kadar se v Kraj’ni jasni — Vleci kulo pod
jasli. (O slabem vremenu.) Kidrn
Kadar mocerad navzdol leze, tedaj je Se
dolgo lepe vreme. St Vid pri Stiéni, Krka.
Ako ima gosenica (gabida) veliko rmenih
pik po zivotu, takrat je dosti prosa; ako ima
pa ve¢ ¢rnih, tedaj je obilo ajde.
Sti¢na, Krka.
(Priobéil -Fr, F;)




